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On behalf of the FIM, it is a great pleasure to 
welcome you all to the historic one hundredth 
edition of the 6DAYS® FIM Enduro of Nations, in 
Grândola, in the beautiful Alentejo region of 
south-west Portugal.

The 6DAYS® is the oldest event on the FIM 
calendar. Its history started in 1913, when the first 
edition took place in the famous Lake District in 
Great Britain. Since then, the event has travelled 
around the world and has become known as one 
of the most difficult challenges in Enduro. During 
six demanding days, the riders and their 
motorcycles are pushed to their limits.

The competitors must face difficult terrain and 
spend many long hours riding. For this, they need 
excellent riding skills and very good physical 
fitness. They must also follow a strict timetable and 
take care of the maintenance of their own 
motorcycles. This makes 6DAYS® riders true all-
round competitors.

Portugal is a country with a strong Enduro 
tradition. The 6DAYS® first came here in 1999, when 
the event took place in Coimbra. Portugal hosted 
it again in 2009, in Figueira da Foz, and most 
recently in 2019, in Portimão.

For this very special one hundredth edition, the event will take 
place in the vicinity of the beautiful towns of Alcácer do Sal, 
Grândola, the city hosting the paddock, Odemira, Santo André, 
Santiago do Cacém and Sines, which will host two of the event's 
key moments: the Opening Ceremony on Saturday 10 October in 
the late afternoon, and the sixth and final day of racing, 
including the Final Cross Test, on Saturday 17 October.

The 6DAYS® is open to riders of different levels, from weekend 
club riders to full-time professionals. This is one of the reasons 
why the event is so special. Not every rider competing this week 
will be thinking about trophies or a top-ten result. For many, 
completing all six days is already a great achievement and an 
important badge of honour, respected by Enduro fans around 
the world.

I am confident that the 2026 edition will be another great 
success in the history of this event.

On behalf of the FIM, I would like to thank the organisers, the 
Portuguese federation, the authorities and all the main partners, 
the riders and teams, the sponsors, the many volunteers, our FIM 
officials and, of course, all of you—the fans.

Em nome da FIM, é com grande prazer que damos 
as boas-vindas a todos a esta histórica centésima 
edição do 6DAYS® FIM Enduro of Nations, em 
Grândola, na bela região do Alentejo, no sudoeste 
de Portugal.

O 6DAYS® é o evento mais antigo do calendário 
da FIM. A sua história começou em 1913, quando a 
primeira edição teve lugar no famoso Lake District, 
na Grã-Bretanha. Desde então, o evento tem 
percorrido o mundo e tornou-se conhecido como 
um dos desafios mais difíceis do Enduro. Ao longo 
de seis dias exigentes, os pilotos e as suas motos 
são levados ao limite.

Os competidores enfrentam terrenos difíceis e 
passam muitas horas em cima da moto. Para isso, 
precisam de excelentes capacidades de 
pilotagem e de uma condição física muito boa. 
Têm ainda de cumprir um horário rigoroso e cuidar 
da manutenção das suas próprias motos. É isto 
que faz dos pilotos do 6DAYS® verdadeiros 
competidores completos.

Portugal é um país com uma forte tradição de 
Enduro. O 6DAYS® chegou aqui pela primeira vez 
em 1999, quando o evento teve lugar em Coimbra. 
Portugal voltou a receber a prova em 2009, na 
Figueira da Foz, e mais recentemente em 2019, em 
Portimão.

Nesta edição tão especial, a centésima, o evento decorrerá nas 
imediações das belas vilas e cidades de Alcácer do Sal, 
Grândola, que acolhe o paddock, Odemira, Santo André, 
Santiago do Cacém e Sines, que será palco de dois dos 
momentos-chave do evento: a Cerimónia de Abertura, no 
sábado, dia 10 de outubro, ao final da tarde, e o sexto e último 
dia de competição, que inclui o Final Cross Test, no sábado, dia 
17 de outubro.

O 6DAYS® está aberto a pilotos de diferentes níveis, desde 
praticantes de fim de semana a profissionais a tempo inteiro. 
Esta é uma das razões que torna o evento tão especial. Nem 
todos os pilotos em competição esta semana estarão a pensar 
em troféus ou num lugar entre os dez primeiros. Para muitos, 
completar os seis dias já é, por si só, uma grande conquista e 
uma importante medalha de honra, respeitada pelos adeptos 
de Enduro em todo o mundo.

Estou confiante de que a edição de 2026 será mais um grande 
êxito na história deste evento.

Em nome da FIM, gostaria de agradecer aos organizadores, à 
federação portuguesa, às autoridades e a todos os principais 
parceiros, aos pilotos e equipas, aos patrocinadores, aos muitos 
voluntários, aos nossos oficiais da FIM e, claro, a todos vós — os 
adeptos.

Jorge Viegas
Presidente da FIM

Jorge Viegas
FIM President
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O 6DAYS® FIM Enduro of Nations é um dos 
eventos mais importantes do calendário da FIM. 
No entanto, a edição histórica deste ano, que 
assinala o centenário, é uma ocasião 
particularmente significativa, representando um 
momento marcante não só para a modalidade, 
mas para o motociclismo em todo o mundo.

Disputado pela primeira vez na minha terra natal 

em 1913, o 6DAYS®️ é o evento mais antigo do 
calendário da FIM. Depois de mais uma 
fantástica temporada de competição no 
Campeonato do Mundo de Enduro da FIM, os 
adeptos desta modalidade única podem contar 
com seis dias intensos e repletos de ação na 
bela região do Alentejo, no sudoeste de 
Portugal, com percurso em torno das vilas de 
Alcácer do Sal, Grândola, Odemira, Santo André, 
Santiago do Cacém e Sines.

Apesar de ser uma nação com uma paixão 
inegável pelo Enduro, Portugal só recebeu o 
6DAYS® pela primeira vez em 1999. Com a 
chegada do novo milénio, foi outra edição 
marcante, realizada em Coimbra. Dez anos 
depois, o evento regressou a Portugal, na 
Figueira da Foz, antes de voltar pela terceira vez 
em 2019, desta vez em Portimão.

Agora, com o regresso do 6DAYS® a Portugal pela quarta vez, 
estou muito satisfeito por aqui estar, a desfrutar da riqueza 
cultural do país. O acolhimento é sempre caloroso, o terreno é 
verdadeiramente incrível e há uma vasta história partilhada 
em torno da modalidade que todos nós adoramos.

Estou confiante de que a edição do centenário deste ano se 
tornará num capítulo memorável na longa história do 6DAYS® 
— um evento que recordaremos durante muitos anos.

Desejo a todos os envolvidos seis dias de competição seguros 
e cheios de sucesso.

The 6DAYS® FIM Enduro of Nations is one of the 
most important events on the FIM calendar. 
However, this year's historic centenary edition is 
an especially significant occasion, representing a 
landmark moment not only for the sport, but also 
for motorcycling around the world.

First staged in my homeland in 1913, the 

6DAYS®️ is the oldest event on the FIM 
calendar. Following another fantastic season of 
racing in the FIM Enduro World Championship, 
fans of this unique sport can look forward to six 
intense, action-packed days in the beautiful 
Alentejo region of southwestern Portugal, taking 
place around the towns of Alcácer do Sal, 
Grândola, Odemira, Santo André, Santiago do 
Cacém and Sines.

Despite being a nation with an undeniable 
passion for Enduro, Portugal did not host the 
6DAYS® for the first time until 1999. With the new 
millennium approaching, this was another 
landmark edition, held in Coimbra. Ten years 
later, the event returned to Portugal at Figueira 
da Foz, before coming back for a third time in 
2019, when Portimão played host.

Now, as the 6DAYS® returns to Portugal for its 
fourth visit, I am delighted to be here, enjoying 

the country's rich culture. The welcome is always warm, the 
terrain is nothing short of incredible and there is a wealth of 
shared history surrounding the sport we all love.

I am confident that this year's centenary edition will become a 
celebrated chapter in the long history of the 6DAYS®—and an 
event we will remember for many years to come.

I wish everyone involved a safe and successful six days of 
competition. 

John Collins
FIM Enduro Director

John Collins
Diretor de Enduro da FIM

É com enorme orgulho que a Federação de 
Motociclismo de Portugal dá as boas-vindas a 
todos a Portugal para a 100.ª edição dos 
International Six Days of Enduro – FIM Enduro of 
Nations.

Celebrar em Portugal a 100.ª edição dos “Seis 
Dias” constitui um privilégio extraordinário. Mais 
do que uma competição, esta prova representa 
uma tradição centenária, onde o espírito de 
equipa, a resistência, a superação e o respeito 
pelo desporto se encontram.

Depois de Coimbra, em 1999, Figueira da Foz, em 
2009, e Portimão, em 2019, é agora o Litoral 
Alentejano que acolhe a grande família do 
Enduro. As suas paisagens e os seus trilhos 
proporcionarão o cenário para seis dias de 
intensa competição e de celebração do Enduro.

A realização desta edição histórica representa 
também uma importante oportunidade para os 
territórios que a acolhem, contribuindo para a 
dinamização da economia local, para a 
promoção do turismo e para a valorização do 
Litoral Alentejano. Ao mesmo tempo, permitirá 
continuar a reforçar a projeção internacional de 
Portugal enquanto país capaz de acolher 
grandes eventos desportivos.

Esperamos que encontrem em Portugal não apenas percursos 
à altura deste enorme desafio, mas também a hospitalidade, 
a amizade e a paixão pelo motociclismo que tão bem 
caracterizam o nosso país.

Em nome da FMP, desejo a todos os pilotos, equipas, oficiais, 
voluntários, parceiros e adeptos uns excelentes ISDE e uma 
experiência inesquecível nesta celebração centenária.
Sejam todos muito bem-vindos a Portugal e desfrutem dos 
ISDE.

It is with enormous pride that the Portuguese 
Motorcycling Federation welcomes everyone to 
Portugal for the 100th edition of the International 
Six Days of Enduro – FIM Enduro of Nations.

Celebrating the 100th edition of the "Six Days" in 
Portugal is an extraordinary privilege. More than 
a competition, this event represents a century-
old tradition, where team spirit, endurance, 
perseverance and respect for the sport come 
together.

After Coimbra in 1999, Figueira da Foz in 2009, 
and Portimão in 2019, it is now the Alentejo Coast 
that welcomes the great Enduro family. Its 
landscapes and trails will provide the setting for 
six days of intense competition and celebration 
of Enduro.

Hosting this historic edition also represents an 
important opportunity for the territories involved, 
contributing to the boost of the local economy, 
the promotion of tourism and the enhancement 
of the Alentejo Coast. At the same time, it will 
help further strengthen Portugal's international 
standing as a country capable of hosting major 
sporting events.

We hope you find in Portugal not only routes 
worthy of this huge challenge, but also the hospitality, 
friendship and passion for motorcycling that so well 
characterise our country.

On behalf of the FMP, I wish all riders, teams, officials, 
volunteers, partners and fans an excellent ISDE and an 
unforgettable experience in this centennial celebration.
A very warm welcome to Portugal, everyone, and enjoy the 
ISDE.

Armando Marques 
Presidente da FMP

Armando Marques 
FMP President
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Bem-vindos ao Alentejo Litoral

É com enorme orgulho, emoção e sentido de 
honra que damos as boas-vindas aos pilotos, 
equipas, dirigentes, famílias e adeptos que 
chegam de todo o mundo a Portugal e ao 
Alentejo Litoral. Celebramos a 100.ª edição do 
FIM 6DAYS Enduro of Nations - 2026 Portugal, um 
marco que pertence à comunidade 
internacional do Enduro e a todas as gerações 
que construíram o extraordinário legado desta 
prova. Trazer esta histórica edição para Portugal 
e para o Alentejo Litoral é uma enorme honra e 
responsabilidade. Os 6 Dias são muito mais do 
que uma competição: são tradição, resistência, 
espírito de equipa e um encontro entre nações 
unidas pela mesma paixão.

Grândola, Alcácer do Sal, Santiago do Cacém, 
Odemira e Sines abraçaram este projeto com 
enorme empenho. Aos seus Presidentes, equipas 
municipais e comunidades, o nosso profundo 
agradecimento. Uma palavra de especial 
reconhecimento ao Turismo de Portugal, cujo 
apoio foi fundamental.

Queremos que todos descubram a beleza, a 
cultura, a gastronomia e a hospitalidade do 
Alentejo Litoral, levando memórias que vão 
muito além dos resultados. Agradeço também aos parceiros e 
patrocinadores, entidades desportivas, voluntários, equipas, 
comunidades locais e a todos os que trabalham nos 
bastidores.

Uma palavra muito especial ao Celestino Cruz, cofundador 
da Enjoy & Fun e principal impulsionador deste projeto. A sua 
visão, determinação e paixão pelo Enduro foram decisivas 
para trazer esta 100.ª edição até aqui.

Aos pilotos e às nações que vieram escrever connosco este 
capítulo da história: obrigada.

Cem edições. Gerações de pilotos. Nações de todo o mundo. 
Uma paixão extraordinária.

Bem-vindos ao Alentejo Litoral.
Bem-vindos a Portugal.
Bem-vindos à 100.ª edição dos 6 Dias.

Que comecem os seis dias.

Welcome to the Alentejo Coast

It is with immense pride, emotion, and a sense of 
honor that we welcome the riders, teams, 
managers, families, and fans who come from all 
over the world to Portugal and the Alentejo 
Coast. We celebrate the 100th FIM 6DAYS Enduro 
of Nations - 2026 Portugal, a milestone 
belonging to the international Enduro community 
and to all the generations that have built the 
extraordinary legacy of this event. Bringing this 
historic edition to Portugal and the Alentejo 
Coast is a great honor and responsibility. The 
6Days are much more than a competition: they 
are tradition, endurance, team spirit, and a 
meeting of nations united by the same passion.

Grândola, Alcácer do Sal, Santiago do Cacém, 
Odemira, and Sines embraced this project with 
enormous commitment. To their Mayors, 
municipal teams, and communities, our deepest 
gratitude. A special word of recognition to 
Turismo de Portugal, whose support was 
fundamental.

We want everyone to discover the beauty, 
culture, gastronomy, and hospitality of Mato 
Grosso do Sul, taking away memories that go far 
beyond the results. I also thank the partners and 

sponsors, sports organizations, volunteers, teams, local 
communities, and everyone who works behind the scenes.

A very special word to Celestino Cruz, co-founder of Enjoy & 
Fun and the main driving force behind this project. His vision, 
determination, and passion for Enduro were decisive in 
bringing this 100th edition here.

To the riders and nations who came to write this chapter of 
history with us: thank you.

One hundred editions. Generations of riders. Nations from all 
over the world. An extraordinary passion.

Welcome to the Alentejo Coast.

Welcome to Portugal.

Welcome to the 100th edition of the 6DAYS.

Let the 6DAYS begin.

8

Climénia Mestre
Enjoy & Fun CFO & Co-Founder
Local Organiser of the 100th Edition of the 
FIM International Six Days' Enduro 2026 Portugal

Climénia Mestre
Enjoy & Fun CFO & Co-Founder
Organizador Local da 100ª Edição do FIM International 
Six Days' Enduro 2026 Portugal



É com grande satisfação que Portugal acolhe a 
100.ª edição dos 6 DAYS Enduro of Nations, uma 
das mais importantes competições 
internacionais de Enduro, que reúne no Alentejo 
inúmeros atletas e equipas de mais de 30 
países.

A realização desta prova no Litoral Alentejano 
constitui uma oportunidade singular para dar a 
conhecer um território de enorme diversidade e 
forte potencial turístico, permitindo aproximar 
novos públicos de Portugal e contribuir para 
dinamizar
a economia da região.

O Turismo de Portugal associa-se, assim, a este 
notável momento do desporto internacional e 
deseja a todos os participantes e à organização 
uma excelente competição e uma memorável 
passagem por Portugal.

It is with great satisfaction that Portugal hosts 
the 100th edition of the FIM 6DAYS Enduro of 
Nations, one of the most important international 
Enduro competitions, bringing together in the 
Alentejo numerous athletes and teams from over 
30 countries.

Holding this event on the Alentejo Coast is a 
unique opportunity to showcase a territory of 
enormous diversity and strong tourism potential, 
helping to bring new audiences to Portugal and 
contributing to boosting the region's economy.

Turismo de Portugal is proud to be associated 
with this remarkable moment in international 
sport and wishes all participants and the 
organisation an excellent competition and a 
memorable stay in Portugal.

Carlos Abade
Turismo de Portugal President

Carlos Abade
Presidente do Turismo de Portugal
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É com enorme satisfação que o Alentejo recebe 
o FIM International Six Days' Enduro – 6DAYS, que 
terá lugar no Alentejo Litoral, de 12 a 17 de 
outubro de 2026.

É uma honra acolher participantes, equipas, 
organização e apaixonados pelo motociclismo 
de todo o mundo, numa das mais emblemáticas 
e exigentes competições internacionais de 
Enduro.

O Alentejo é um território de grandes espaços, 
natureza e autenticidade. Aqui, a paisagem é 
parte da experiência: o montado, as serras, os 
caminhos e a costa criam um cenário único para 
uma competição que combina resistência, 
técnica e aventura.

Esperamos que esta passagem pelo Alentejo 
seja também uma oportunidade para descobrir 
a nossa identidade e a nossa forma de receber. 
Entre uma etapa e outra, convidamos-vos a 
conhecer as nossas aldeias e cidades, provar a 
gastronomia, descobrir os nossos vinhos e 
desfrutar da tranquilidade e da beleza das 
nossas paisagens.

Grandes eventos internacionais como o 6DAYS 
permitem-nos mostrar o Alentejo ao mundo e 
reforçar o nosso compromisso com um turismo responsável, 
sustentável e de qualidade.

Em nome do Turismo do Alentejo, desejo a todos uma 
excelente competição, muitos quilómetros de aventura e uma 
inesquecível experiência no nosso território.

Bem-vindos ao Alentejo.
Enjoy the ride!

It is with great satisfaction that the Alentejo 
hosts the FIM International Six Days' Enduro – 
6DAYS, taking place on the Alentejo Coast from 
12 to 17 October 2026.

It is an honour to welcome participants, teams, 
organisers and motorcycling enthusiasts from all 
over the world for one of the most iconic and 
demanding international Enduro competitions.

The Alentejo is a land of wide open spaces, 
nature and authenticity. Here, the landscape is 
part of the experience: the cork oak plains, the 
hills, the trails and the coast create a unique 
setting for a competition that combines 
endurance, skill and adventure.

We hope this time in the Alentejo will also be an 
opportunity to discover our identity and our way 
of welcoming people. Between stages, we invite 
you to explore our villages and towns, taste our 
gastronomy, discover our wines and enjoy the 
tranquillity and beauty of our landscapes.

Major international events like the 6DAYS allow us 
to show the Alentejo to the world and reinforce 
our commitment to responsible, sustainable and 
quality tourism.

On behalf of Turismo do Alentejo, I wish everyone an excellent 
competition, many kilometres of adventure and an 
unforgettable experience in our territory.

Welcome to the Alentejo.
Enjoy the ride!

José Manuel Santos
Presidente do Turismo do Alentejo

José Manuel Santos
President of Turismo do Alentejo
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O nosso território, de aproximadamente 1.500 
km², tem condições excelentes para a prática de 
desportos de ar livre e natureza, motorizados e 
não motorizados, por isso considero muito 
importante dar a conhecer estas nossas 
potencialidades a todo o público e também aos 
atletas que aqui esperamos.

Queremos que fiquem com vontade de regressar, 
de apreciar o nosso património, a nossa 
gastronomia e os nossos vinhos.

Desejamos que conheçam Alcácer do Sal, mas 
também a vila do Torrão e as nossas aldeias, 
mais no interior ou junto à costa, como a 
Comporta.

Queremos que sintam as nossas paisagens, ainda selvagens 
em alguns locais, ou trabalhadas pelo homem, mas 
igualmente belas e impressionantes, como as nossas duas 
grandes albufeiras ou os nossos campos de arroz, que ao 
longo do ano se transformam, mudando de forma 
espetacular as cores e as texturas.

Sejam bem-vindos a Alcácer do Sal!

Our territory, spanning approximately 1,500 km², 
offers excellent conditions for outdoor and nature 
sports, both motorised and non-motorised, so I 
believe it's very important to showcase these 
strengths to the public and to the athletes we're 
expecting here.

We want visitors to leave wanting to come back, 
to enjoy our heritage, our gastronomy and our 
wines.

We hope you get to know Alcácer do Sal, but 
also the town of Torrão and our villages, whether 
further inland or along the coast, like Comporta.

We want you to experience our landscapes, still wild in some 
places, or shaped by human hands, yet just as beautiful and 
impressive, like our two large reservoirs or our rice fields, which 
transform throughout the year, dramatically changing colour 
and texture.

Welcome to Alcácer do Sal!

Clarisse Campos
Presidente da Câmara Municipal de Alcácer do Sal

Clarisse Campos
Mayor of Alcácer do Sal
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Bem-vindos a Odemira

É com enorme satisfação que Odemira recebe a 
100.ª edição do International Six Days Enduro 
(ISDE), uma das mais prestigiadas e exigentes 
competições do motociclismo mundial.

De 12 a 17 de outubro de 2026, Portugal será 
palco deste grande evento internacional, e 
Odemira terá a honra de fazer parte deste 
desafio, acolhendo pilotos, equipas, organização, 
famílias e todos os apaixonados pelo Enduro.

A todos os que nos visitam, deixamos uma 
palavra de boas-vindas e o convite para 
descobrirem um território de natureza ímpar, de paisagens 
únicas, de cultura, tradição e, sobretudo, de gente que sabe 
receber.

Que esta passagem pelo nosso concelho seja marcada pela 
emoção da competição, pelo espírito de camaradagem e por 
boas memórias.

Sejam todos/as muito bem-vindos/as a Odemira!

Welcome to Odemira

It is with great satisfaction that Odemira hosts 
100th edition of the FIM 6DAYS Enduro of Nations, 
one of the most prestigious and demanding 
competitions in world motorcycling.

From 12 to 17 October 2026, Portugal will host this 
major international event, and Odemira will have 
the honour of being part of this challenge, 
welcoming riders, teams, organisers, families and 
everyone passionate about Enduro.

To all who visit us, we extend a warm welcome 
and invite you to discover a land of exceptional 

nature, unique landscapes, culture, tradition and, above all, 
people who know how to make you feel at home.

May this time in our municipality be marked by the excitement 
of competition, the spirit of camaraderie and good memories.
A very warm welcome to Odemira, everyone!

Hélder Guerreiro
Presidente da Câmara Municipal de Odemira

Hélder Guerreiro
Mayor of Odemira

É uma grande honra para Grândola receber a 
100.ª edição do 6DAYS FIM Enduro of Nations, 
uma das mais prestigiadas competições de 
motociclismo do mundo. Com mais de 500 pilotos 
de 30 nações e seis continentes, este evento 
coloca o Alentejo Litoral e o nosso concelho no 
centro das atenções internacionais. 

O Parque de Feiras e Exposições será o coração 
da competição, proporcionando uma 
oportunidade única para promover o território, a 
gastronomia, o património, o comércio e a 
hospitalidade das nossas gentes. 

Agradeço a todas as entidades, serviços e 
parceiros envolvidos na organização desta edição histórica. A 
todos os participantes e visitantes, sejam muito bem-vindos a 
Grândola!

É com grande satisfação que o Alentejo Litoral 
acolhe a histórica 100.ª edição do 6DAYS FIM 
Enduro of Nations, uma competição de prestígio 
mundial que reúne a elite do motociclismo e 
milhares de apaixonados pela modalidade.

Para a CIMAL, a realização deste evento constitui 
uma oportunidade ímpar para afirmar o Alentejo 
Litoral como território de excelência para o 
turismo e para o desporto motorizado de alta 
competição.

Esta iniciativa projeta internacionalmente a nossa 
região, contribuindo para dinamizar a economia 
local e dar a conhecer, além-fronteiras, a riqueza 
das nossas paisagens, do nosso património e da nossa 
cultura.

A todos os atletas, equipas, profissionais e visitantes, 
deixamos as mais calorosas boas-vindas. Que esta 
experiência seja vivida com espírito desportivo e marcada 
pela descoberta da autenticidade, da hospitalidade e da 
identidade única do Alentejo Litoral.

Bom evento a todos!

It is with great satisfaction that the Alentejo 
Litoral region welcomes the historic 100th edition 
of the 6DAYS FIM Enduro of Nations, a prestigious 
world competition that brings together the elite 
of motorcycling and thousands of enthusiasts.

For CIMAL, holding this event represents a unique 
opportunity to establish the Alentejo Litoral as a 
region of excellence for tourism and high-level 
motorsport.

This initiative projects our region internationally, 
contributing to boosting the local economy and 
showcasing, beyond our borders, the richness of 
our landscapes, our heritage, and our culture.

To all athletes, teams, professionals, and visitors, we extend 
our warmest welcome. May this experience be lived with a 
sporting spirit and marked by the discovery of the authenticity, 
hospitality, and unique identity of the Alentejo Litoral.

Enjoy the event!

Clarisse Campos
Presidente da CIMAL – Comunidade Intermunicipal do 
Alentejo Litoral

Clarisse Campos
President of CIMAL – Intermunicipal Community of
Alentejo Coast

It is a great honor for Grândola to host the 100th 
edition of the FIM 6DAYS Enduro of Nations, one of 
the most prestigious motorcycle competitions in 
the world. With over 500 riders from 30 nations 
and six continents, this event places the Alentejo 
Coast and our municipality at the center of 
international attention.

The Exhibition and Fair Park will be the heart of 
the competition, providing a unique opportunity 
to promote the territory, gastronomy, heritage, 
commerce, and hospitality of our people.

I thank all the entities, services, and partners 
involved in organizing this historic edition. To all 

participants and visitors, welcome to Grândola!

Luís Vital Alexandre
Mayor of Grândola

Luís Vital Alexandre
Presidente da Câmara Municipal de Grândola
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É com grande satisfação que Santiago do 
Cacém acolhe a 100.ª edição do 6DAYS – FIM 
Enduro of Nations, uma das mais prestigiadas 
competições internacionais de enduro. 

Este evento reforça a importância do Município e 
do Alentejo como destinos de excelência para 
provas internacionais, promovendo o desporto, a 
economia local, o comércio, a restauração, o 
alojamento e o turismo. 

É também uma oportunidade única para dar a 
conhecer a riqueza natural e paisagística do 
nosso território. 

Em nome da Câmara Municipal, damos as boas-vindas a 
todos os participantes, equipas, organização, familiares e 
visitantes, desejando uma excelente competição, pautada 
pelo espírito desportivo e pelo respeito pela natureza.

Dr. Bruno Gonçalves Pereira
Presidente da Câmara Municipal de Santiago do Cacém

Na qualidade de presidente da Câmara 
Municipal de Sines, dou as boas-vindas a todos 
os participantes, espectadores e membros da 
comunicação social que vão acompanhar o 6 
Days F.I.M Enduro of Nations.

Estamos muito felizes por fazer parte da aventura 
que é receber, no Alentejo Litoral, uma 
competição que faz parte da história do 
motociclismo, precisamente, no seu centenário.

O 6-Days será uma oportunidade para promover 
o nosso território e para proporcionar aos 
aficionados dos desportos motorizados uma 
oportunidade única para ver de perto, em 
competição acesa, alguns dos seus melhores praticantes.

Pelas suas paisagens e pela sua paixão pelo motociclismo, 
estou seguro que o Alentejo Litoral não vos vai desiludir.
A "sala-visita" da cidade de Sines, a sua baía e frente 
marítima, será o cenário da cerimónia de abertura e do 
encerramento da competição, dois momentos que ficarão 
registados na história desportiva deste concelho.

Que levem também muito boas memórias de Sines e desta 
região é o nosso mais profundo desejo.

Álvaro Beijinha
Presidente da Câmara Municipal de Sines

It is with great satisfaction that Santiago do 
Cacém welcomes the 100th edition of the FIM 
6DAYS Enduro of Nations, one of the most 
prestigious international enduro competitions.

This event reinforces the importance of the 
Municipality and the Alentejo region as excellent 
destinations for international competitions, 
promoting sport, the local economy, commerce, 
restaurants, accommodation, and tourism.

It is also a unique opportunity to showcase the 
natural and scenic richness of our territory.

On behalf of the City Hall, we welcome all 
participants, teams, organizers, families, and visitors, wishing 
them an excellent competition, marked by sportsmanship and 
respect for nature.

Dr. Bruno Gonçalves Pereira
Mayor of Santiago do Cacém

As Mayor of Sines, I welcome all participants, 
spectators and members of the press who will be 
following the 100th edition of the FIM 6DAYS 
Enduro of Nations.

We are delighted to be part of this adventure, 
hosting in the Alentejo Litoral a competition that 
is part of motorcycling history, fittingly, in its 
centenary year.

The 6DAYS will be an opportunity to promote our 
territory and to give motorsport enthusiasts a 
unique chance to see, up close and in fierce 
competition, some of the sport's finest riders.
For its landscapes and its passion for 

motorcycling, I am confident that the Alentejo Litoral will not 
disappoint you.

The "front room" of the city of Sines, its bay and seafront, will 
be the setting for the competition's opening and closing 
ceremonies, two moments that will be etched into this 
municipality's sporting history.

Our deepest wish is that you also take away many fond 
memories of Sines and this region.

Álvaro Beijinha
Mayor of Sines
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8 Out

8 Out

10 Out

11 Out

12 Out - 16 Out

17 Out

Abertura do Paddock para Espectadores

Cidade de Grândola – Paddock - Parque de Feiras

Treino Oficial

Acompanhe os treinos das equipas e cavaleiros das 
principais nações de quinta-feira, 8, a domingo, 11, 
ao meio-dia.

Sessão Fotográfica 
de Todas as Equipas

Aproveite para ver todos os pilotos, a caminho 
das Verificações Administrativas e Técnicas. 
As equipas estão organizadas por nações, e os 
dias e horários exatos para cada nação estão
publicados AQUI.

Cerimónia de Abertura

Não perca este momento emocionante num local icónico, o 
Castelo Vasco da Gama, ponto de partida do Desfile das 
Nações e a Praia Vasco da Gama, local do palco.

Desfile das Nações para todos os cavaleiros e as suas 
equipas pelas ruas típicas da cidade até ao palco em frente 
ao mar.

Apresentação no palco com os vencedores da última edição 
a devolver os troféus históricos.

E não perca a programação especial e emocionante, com 
animações que fazem parte desta cerimónia!

Conheça todos os pilotos portugueses

Conheça todos os pilotos portugueses na manhã de domingo, 
11 de outubro!

| 17h00

Dias de Prova 1 a 5

O primeiro piloto deverá iniciar a prova por volta das 8h00 no 
Paddock - Grândola Fiera.

1  DIA - 2  DIAº º

Uma única volta | 4 Treinos Especiais diferentes | O primeiro 
piloto deverá chegar ao Paddock na Pré-Chegada por volta 
das 15h00.

3  DIA - 4  DIA - 5  DIAº º º

2 voltas por dia.

O primeiro piloto deverá chegar ao Paddock ou ao Ponto de 
Controlo do Tempo de Serviço definido no final da 1ª volta por 
volta do meio-dia.

Por volta: 3 Treinos Especiais, cada Treino Especial realizado 2 
vezes, de manhã e à tarde.

Nos DIAS 3 e 4: O último Treino Especial do dia será realizado 
junto ao Paddock: o primeiro piloto deverá iniciar a prova por 
volta das 15h00.

O primeiro piloto deverá chegar ao Paddock no final da 2ª 
volta, na Pré-Chegada, por volta das 15h00.

Após o pré-acabamento, o tempo de manutenção mecânica 
é uma questão de rapidez e habilidade técnica.

Dia 6 - Prova Final de Cross e Cerimónias de Entrega
de Prémios

Viva o dia decisivo da corrida, onde os pilotos irão competir 
numa corrida de motocross na areia.

Dê os parabéns aos seus pilotos favoritos quando saírem da 
pista na área 6DAYS FINISHER da 24MX.

Manhã: Corridas de equipas de clubes com atribuição de 
prémios, seguidas pela Cerimónia de Entrega de Prémios das 
Equipas de Clubes.

Tarde: Corridas das equipas de troféus, categorias 
prestigiadas de Senhoras, Juniores e Troféu Mundial, seguidas 
pela Cerimónia de Entrega de Prémios das categorias de 
Troféu.

Cidade de Grândola – Paddock - Parque de Feiras

Cidade de Grândola – Paddock - Parque de Feiras

Cidade de Sines - Castelo e praia de Vasco da Gama

Cidade de Grândola – Paddock - Parque de Feiras

| manhã

Cidade de Grândola – Paddock - Parque de Feiras

Cidade de Sines – Praia Vasco da Gama

17 Out6Days® Festa

Celebre esta 100.ª edição com toda a caravana do evento.

CLIQUE AQUI 
para o programa de 
animação detalhado

e programação
Animação 

9 Out - 11 Out

Cidade de Grândola – Paddock - Parque de Feiras
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8 Oct

8 Oct

9 Oct - 11 Oct

10 Oct

11 Oct

17 Oct

Paddock Opening for Spectators

Grândola city – Paddock - Parque de Feiras

Official Training

Attend the top nations teams and riders training 
from the Thursday 8th to Sunday 11th noon.

All Teams Photo Shooting

Take the opportunity to see all the riders, 
between their way to Administrative and 
Technical Scrutineering. The teams are sorted 
Nations, the exact days and times for each 
nation are published HERE.

Opening Ceremony

Don’t miss this emotional moment inside an iconic place, the 
Vasco da Gama Castle, start of the Nations' Parade and the 
Vasco da Gama beach, the stage location.

Parade of the Nations for all riders and their staff in the typical 
streets of the city to the stage in front of the seaside.

On stage presentation with the last edition winners giving 
back the historical trophies.

And don't miss the special - emotional program and 
animations as part of this ceremony!

Meet All Portuguese Riders 

Meet all Portuguese riders on Sunday 11th October morning!

| 17h00

1st rider starting time expected around 8am in the Paddock - 
Grândola Fiera.

DAY 1 - DAY 2

One single lap    4 different Special Tests   1st rider arrival time |  |
in the Paddock at the Pre-Finish, around 3pm.

DAY 3 - DAY 4 - DAY 5

2 laps per day.

1st rider arrival time in the Paddock or at the defined Service 
Time Check at the end of the 1st lap expected around noon.

Per lap: 3 Special Tests, each Special Test raced 2 times, in the 
morning and in the afternoon.

On DAY 3 & DAY 4: Last Special Test of the day right next to the 
Paddock: 1st rider starting time expected around 3pm.

1st rider arrival time in the Paddock for the end of the 2nd lap, 
at the Pre-Finish, around 3pm.

After the Pre-Finish, mechanical maintenance time, a matter of 
speed and technical.

Day 6 - Final Cross Test and Prize Giving Ceremonies

Live the ultimate day of the race where riders will compete in a 
sand motocross style race.

Congrats your favourite riders when they exit the track on the 
6DAYS FINISHER by 24MX area.

Morning: Club Team award races followed by club Team Award 
Prize giving Ceremony.

Afternoon: Trophy teams races, Women, Junior and World 
Trophy prestigious categories followed by the Trophy 
categories Prize Giving Ceremony.

Grândola city – Paddock - Parque de Feiras

Grândola city – Paddock - Parque de Feiras

Sines city - Vasco da Gama castle and beach

Grândola city – Paddock - Parque de Feiras

| morning

Grândola city – Paddock - Parque de Feiras

Sines city – Vasco da Gama beach

17 Oct6Days® Party

Celebrate this 100th edition with all the event's caravan.

Grândola city – Paddock - Parque de Feiras

Kids Playground
8 and from 11 to 17 Oct. 
Paddock - Stage area

From 5 to 10 years old. 
From 15 to 17 Oct.
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12 Oct - 16 OctRace Days 1 to 5

CLICK HERE 
for the detailed 
animation program

& animations
Schedule

FREE

8, 9 and from 11 to 17 Oct. 
Paddock - Stage area

LIVE MUSIC

9, 10, 11, 15 and 16 Oct. 
Paddock

Test Drive

Parque infantil
8 e de 11 a 17 de outu. 
Paddock - Área do palco

Dos 5 aos 10 anos.
De 15 a 17 de out.

GRATUITO

9, 10, 11, 15 e 16 de out.
Paddock

Test Drive

8, 9 e de 11 a 17 de out.
Paddock - Área do palco

MÚSICA AO VIVO

https://app-cdn.sportity.com/81204579-0e12-471e-90c7-bdcfa3c5e7fa/30eec5e3-9390-4ea2-b51f-9117c32dc81d_2026%20FIM%206DAYS%20-%20Admin%20&%20Technical%20Timetable%2017.09.2026.pdf
https://www.fim-6days.com/pt-pt/info/schedule-and-animation
https://app-cdn.sportity.com/81204579-0e12-471e-90c7-bdcfa3c5e7fa/30eec5e3-9390-4ea2-b51f-9117c32dc81d_2026%20FIM%206DAYS%20-%20Admin%20&%20Technical%20Timetable%2017.09.2026.pdf
https://www.fim-6days.com/info/schedule-and-animation




O International Six Days’ Enduro é uma prova anual de 
fiabilidade da máquina e de habilidade do piloto, 
composta por seis emocionantes etapas de um dia. 
Cada dia constitui um desafio em si mesmo.

de pura
competição

dias

Classes
As categorias do 6DAYS para motociclos individuais são:

Enduro 1: Até 250 cc (motores a 2 e 4 tempos)

Enduro 3:De 255 cc a 450 cc (motores a 4 tempos)

Enduro 3: Acima de 255 cc (motores a 2 tempos) e acima de 
455 cc (motores a 4 tempos)

O International Six Days of Enduro é uma competição anual
e, essencialmente, uma prova por equipas (nações) em que a 
fiabilidade da moto e a habilidade dos pilotos são postas à 
prova, ao longo de seis dias eletrizantes de competição. 
Cada dia é um desafio em si mesmo.

O VENCEDOR É:

A equipa com o maior número de ciclistas 
que completa o evento.

1.

2.A equipa com o menor tempo acumulado 
entre todos os seus ciclistas.

O 6DAYS está organizado no sistema de parque 
fechado (*parc fermé*).

Os pilotos do FIM World Trophy, do FIM Junior World 
Trophy e do FIM MOTOREX Women’s World Trophy 
devem usar t-shirts com as cores das suas nações. 
Devem ser iguais para todos os pilotos da equipa.

Apenas o condutor pode realizar trabalhos 
na moto por um período muito limitado.

Troféus
Vários troféus são disputados na mesma competição:

FIM World Trophy: É uma competição para equipas nacionais. 
Cada federação nacional pode inscrever uma equipa 
nacional composta por quatro pilotos.

FIM Junior World Trophy: Cada equipa é composta por três 
pilotos com menos de 23 anos de idade. Um piloto nomeado 
para uma equipa do FIM World Trophy não pode ser também 
nomeado para uma equipa do FIM Junior World Trophy.

MOTOREX FIM Women’s World Trophy: Esta Taça foi criada em 
2007 para as melhores equipas femininas, sendo cada equipa 
composta por três pilotos.

Prémio de Equipas de Clubes (Club Team Awards): É uma 
competição em que cada federação pode inscrever uma ou 
mais equipas compostas por três condutores que devem ter a 
nacionalidade do país a que o clube pertence, ou ser 
compostas por três pilotos de nacionalidades diferentes, mas 
ligados à mesma União Continental da FIM.

Prémio de Equipas de Fabricantes (Manufacturer’s Team 
Award): É uma competição entre equipas de fabricantes. 
Cada equipa é constituída por três pilotos de qualquer 
nacionalidade, conduzindo qualquer moto, com a 
condição de serem todos da mesma marca. 
Todos os pilotos devem integrar o FIM World 
Trophy ou o FIM Junior World Trophy.
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The FIM International Six Days’ Enduro is an 
annual test of reliability of the machine and 
skill of the rider, comprising in exciting six one-
day runs. Each day constitutes a test in itself.

Trophies

of pure 
competition

days 

Classes
The classes of the 6DAYS for solo motorcycles are:

Enduro 1: Up to 250cc 2 stroke and 4 stroke

Enduro 2: From 255cc to 450cc 4 stroke

Enduro 3: Over 255cc 2 stroke and over 455cc 4 stroke

The International Six Days of Enduro is an annual competition
and essentially a team test (nations) where the reliability
of the bike and the skill of the riders are challenged, in six
electrifying days of competition. Every day is a test in itself.

The 6DAYS is organized in the Parc Fermé system

FIM World Trophy, FIM Junior World Trophy and FIM
MOTOREX Women’s World Trophy drivers must wear
t-shirts with their nation’s colors. These must be the
same for all drivers in the team.

THE WINNER IS:

The team with the greatest number of riders 
that finishes the event.

1.

2.The team with the least time invested among 
all the riders on the team.

Several trophies are contested within the same competition:

FIM World Trophy: It is a competition for national teams. Each
national Federation can register a national team made up of
four riders.

FIM Junior World Trophy: Each team is made up of three riders
under 23 years of age. A rider nominated for an FIM World
Trophy team cannot also be nominated for an FIM Junior team
World Trophy.

MOTOREX FIM Women’s World Trophy: This Cup was created in 
2007 for the best women's teams, each team made up of 
three riders.

The Club Team Awards: It is a competition in which each
Federation can register one or more teams made up of three 
drivers who must have the nationality of the country to 
which the club belongs, or be composed of three riders of 
different nationalities, but under the same FIM 
Continental Union.

Manufacturer’s Team Award: It is a competition 
between manufacturers’ teams. Each team is 
made up of three riders of any nationality, 
driving any motorcycle, with the 
condition that they are all of the 
same brand. All riders must be 
part of the FIM World Trophy or 
the FIM Junior World Trophy.

Only the rider can work on the motorcycle 
for a very limited time.
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últimas edições do Palmares
last editions Palmares

2024

2023

2022

2021

2019

2025

Silleda 

(ESP)

San Juan 

(ARG)

Le Puy-en-Velay 

(FRA)

Rivanazzano Terme 

(ITA)

Portimao 

(POR)

Bergamo 

(ITA)

Enduro ISDE World Trophy

Enduro ISDE Junior World Trophy

Enduro ISDE Women’s World Trophy

Enduro ISDE World Trophy

Enduro ISDE Junior World Trophy

Enduro ISDE Women’s World Trophy

Enduro ISDE World Trophy

Enduro ISDE Junior World Trophy

Enduro ISDE Women’s World Trophy

Enduro ISDE World Trophy

Enduro ISDE Junior World Trophy

Enduro ISDE Women’s World Trophy

Enduro ISDE World Trophy

Enduro ISDE Junior World Trophy

Enduro ISDE Women’s World Trophy

Theo Espinasse / Hugo Blanjoue / Léo Le Quere / Julien Roussaly

Max Ahlin / Albin Norrbin / Axel Semb

Brandy Richards / Ava Silvestri / Rachel Gutish

Taylor Robert / Johnny Girroir / Dante Oliveira / Cole Martinez

Thibaut Giraudon / Antoine Alix / Leo Joyon

Brandy Richards / Korie Steede / Rachel Gutish

Steve Holcombe / Nathan Watson / Jed Etchells / Jamie McCanney

Morgan Lesiardo / Enrico Rinaldi / Claudio Spanu

Jane Daniels / Rosie Rowett / Nieve Holmes

Andrea Verona / Davide Guarneri / Thomas Oldrati / Matteo Cavallo

Lorenzo Macoritto / Manolo Morettini / Matteo Pavoni

Brandy Richards / Rachel Gutish / Britney Gallegos

Ryan Sipes / Kailub Russell / Taylor Robert / Steward Baylor

Michael Driscoll / Fraser Higlett / Lyndon Snodgrass

Rebecca Sheets / Brandy Richards / Tarah Gieger

Enduro ISDE World Trophy

Enduro ISDE Junior World Trophy

Enduro ISDE Women’s World Trophy

Samuele Bernardini / Manolo Morettini / Morgan Lesiardo / Andrea Verona

Alberto Elgari / Manuel Verzeroli / Kevin Crisitino

Brandy Richards / Rachel Gutish / Korie Steede

Club Team Award

Veteran Club Team Award

Women's Club Team Award

MC Italia A: Luca Colorio / Davide Mei / Valentino Corsi

Gottbros Team: Martin Gottvald / Zdenek Gottvald / Jozef Marencak

Randy Mastin Memorial: Ava Silvestri / Ellie Winland / Ashlee Gage

Watling Trophy

Club Team Award

Veteran Club Team Award

Women's Club Team Award

Team Italy: Lovenzo Macoritto / Pietro Scardina / Enrico Rinaldi

Lynn Valley Dirt Riders: Mark Cahill / Guy Giroux / Jeff Pillon

Eric Cleveland memorial: Rachel Stout / Olivia Pugh / Jecelyn Barnes

Watling Trophy

Club Team Award

Watling Trophy

XC Gear: Josh Toth / Ryan Surratt / Austin Serpa

Club Team Award KBS Team-CZ: Jakub Hrones / Krystof Kouble / Jaromir Romancik

Watling Trophy

Club Team Award

Watling Trophy

XC Gear: Josh Toth / Ryan Surratt / Austin Serpa

Club Team Award XC Gear: Dante Oliveira / Ricky Russell / Austin Walton

Watling Trophy
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2014

2015

2011

2010

2009

2008

2012

2018

2017

2016

2013

Kosice 

(SLO)

Kotka-Hamina 

(FIN)

Morelia 

(MEX)

Figueira da Foz 

(POR)

Serres 

(GRE)

Sachsenring 

(GER)

Vina del Mar 

(CHL)

Brive-la-Gaillarde 

(FRA)

Navarra 

(ESP)

San Juan 

(ARG)

Olbia-Sadergna 

(ITA)

Club Team Award

Watling Trophy

Enduro ISDE World Trophy

Enduro ISDE Junior World Trophy

Enduro ISDE Women’s World Trophy

Club Team Award

Watling Trophy

Enduro ISDE World Trophy

Enduro ISDE Junior World Trophy

Enduro ISDE Women’s World Trophy

Enduro ISDE World Trophy

Enduro ISDE Junior World Trophy

Enduro ISDE Women’s World Trophy

Enduro ISDE World Trophy

Enduro ISDE Junior World Trophy

Enduro ISDE Women’s World Trophy

Enduro ISDE World Trophy

Enduro ISDE Junior World Trophy

Enduro ISDE Women’s World Trophy

Enduro ISDE World Trophy

Enduro ISDE Junior World Trophy

Enduro ISDE Women’s World Trophy

Enduro ISDE World Trophy

Enduro ISDE Junior World Trophy

Enduro ISDE Women’s World Trophy

Enduro ISDE World Trophy

Enduro ISDE Junior World Trophy

Enduro ISDE Women’s World Trophy

Enduro ISDE World Trophy

Enduro ISDE Junior World Trophy

Enduro ISDE Women’s World Trophy

Enduro ISDE World Trophy

Enduro ISDE Junior World Trophy

Enduro ISDE Women’s World Trophy

Enduro ISDE World Trophy

Enduro ISDE Junior World Trophy

Enduro ISDE Women’s World Trophy

Club Team Award

Watling Trophy

Club Team Award

Watling Trophy

VAMC Drie Musketiers: Lucas Dolfing / Bas Klein-Haneveld / Robin Nijkamp

Joshua Green/Daniel Milner/Matthew Phillips/Beau Ralston/Lachlan Stanford/Glen Kearny

Broc Grabham/Tom Mason/Daniel Sanders/Tye Simmonds

Jessica Gardiner/Tayla Jones/Jemma Wilson

Motoclub Italy: Enrico Zilli / Lorenzo Macoritto / Claudio Spanu

Eero Remes/Matti Seistola/Juha Salminen/Jari Mattila/Valtteri Salonen/Marko Tarkkala

Alexandre Queyreyre/Benoit Fortunato/Mathias Bellino/Romain Dumontier

Ludivine Puy/Blandine Dufrene/Juliette Berez

Johnny Aubert/Nicolas Deparrois/Sébastien Guillaume/Antoine Meo/Rodrig Thain/Christophe Nambotin

Victor Guerrero/Oriol Mena/Lorenzo Santolino/Mario Roman

Blandine Dufrene/Audrey Rossat/Ludivine Puy

Julien Gautier/Marc Germain/Rodrig Thain/Christophe Nambotin/Marc Bourgeois/Antoine Meo

Victor Guerrero/Oriol Mena/Lorenzo Santolino/Mario Roman

Ludivine Puy/Audrey Rossat/Stephanie Bouisson

Julien Gautier/Jordan Curvalle/Rodrig Thain/Christophe Nambotin/Sébastien Guillaume/Nicolas Deparrois

Thomas Oldrati/Oscar Balleti/Mirko Gritti/Vanni Cominotto

Alice Geneste/Audrey Rossat/Ludivine Puy

Antoine Méo/Rodrig Thain/Johnny Aubert/Pierre-Alexandre Renet/Sébastien Guilllaume/ Christophe Nambotin

Alexandre Queyreyre/Jeremy Joly/Mathias Bellino/Kevin Rohmer

Ludivine Puy/Blandine Dufrene/Audrey Rossat

Daniel Milner / Daniel Sanders / Lyndon Snodgrass / Joshua Strang

Andrea Verona / Matteo Cavalo / Davide Soreca

Jessica Gardiner / Tayla Jones / Tricker Mackenzie

Jérémy Tarroux / Loïc Larrieu / Christophe Nambotin / Christophe Charlier

Jeremy Miroir / Hugo Blanjoue / Anthony Geslin

Jessica Gardiner/Tayla Jones/Jemma Wilson

Kailub Russel /Michael Layne/Taylor Robert/Thad Duvall

Micke Personn/Albin Elowson/Jesper Börjesson

Jessica Gardiner/Tayla Jones/Jemma Wilson

Marc Bourgeois/Christophe Nambotin/Pierre-Alexandre Renet/Jeremy Tarroux/Anthony Boissiere/Fabien Planet

Grant Baylor/Steward Baylor/Trevor Bollinger/Justin Jones

Jessica Gardiner/Tayla Jones/Jemma Wilson

Antoine Meo/Rodrig Thain/Johnny Aubert/Pierre-Alexandre Renet/Jeremy Joly/Fabien Planet

Swan Sarvajean/Loïc Larrieu/Mathias Bellino/Kevin Rohmer

Jessica Gardiner/Tayla Jones/Jemma Wilson

Italy: Lorenzo Macoritto / Manuel Monni / Emanuele Facchetti

MC Italia A: Lorenzo Macoritto / Emanuele Facchetti / Andrea Verona
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CLICK HERE 
to access the complete 6DAYS 
palmares since 1913

para aceder ao palmarés completo 
do 6DAYS desde 1913

https://www.fim-6days.com/history/isde-palmares
https://www.fim-6days.com/history/isde-palmares


FIM6DAYS

Download the 
Sportity app

A 100ª edição do FIM 6DAYS Enduro das Nações vai utilizar a 
aplicação Sportity como ferramenta fundamental para 
manter os pilotos e equipas informados sobre as últimas 
novidades da corrida.

A aplicação Sportity tornou-se uma plataforma essencial 
para o mundo do desporto automóvel e, neste caso, será 
utilizada para manter os participantes atualizados com 
informações importantes antes, durante e depois da 
competição.

A aplicação Sportity pode ser descarregada na Google Play 
ou na App Store.

As notificações "push" exibem qualquer novo documento 
publicado.

updated
stay

atualizado
fique

Descarregue o 
aplicativo Sportity

100th edition of the FIM 6DAYS Enduro of Nations will use the 
Sportity App as a key tool to keep riders and teams informed 
about the latest race information.

The Sportity App has become an essential platform for the 
motorsport world and, in this case, it will be used to keep the 
participants updated with important information before, 
during and after the competition.

The Sportity App can be downloaded from Google Play or 
AppStore.

"Push" notifications show any new document that is posted
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Grândola 
Parque de Feiras

Descarregue 
o Plano do Paddock
em alta definição

Download 
the Paddock
Plan in high definition

30 31

https://www.fim-6days.com/race/official-program-maps




Download the DAY 1 - DAY 2 map in high definition 
with the 1st rider times in all locations 
(Paddock, Special Tests, Service Time Checks). 
From 1st to last rider: over 2h30 gap.

Provisory information, subject to
modification upon decision of the
race direction.

Informação provisória, sujeita a
modificação mediante decisão da
direção de prova.

Grândola - Odemira

PADDOCK TIME 
CHECK

ENDURO 
TEST

CROSS 
TEST

12 & 13 October

DAY 1 - DAY 2

34

PADDOCK START

TC1

TC2

ST1

ST2

TC3

ST3

TC4

ST4

ST5

TC5

ST6

TC6

PADDOCK PRE-FINISH

PADDOCK FINISH

Grândola - Parque de Feiras

Aldeia de Chãos

Sonega

Cercal Serra

Odemira

Odemira

X-Race

Sonega

Cercal Serra

Odemira

Odemira

X-Race

Aldeia de Chãos

LOCATION

Grândola - Parque de Feiras

38°11'07.0"N 8°33'59.9"W

37°59'25.3"N 8°41'33.3"W

37°52'03.2"N 8°43'12.6"W

37°47'05.8"N 8°41'36.5"W

37°49'02.2"N 8°31'52.9"W

37°48'59.5"N 8°32'00.0"W

37°49'39.1"N 8°32'08.9"W

37°52'03.2"N 8°43'12.6"W

37°47'05.8"N 8°41'36.5"W

37°49'02.2"N 8°31'52.9"W

38°11'07.0"N 8°33'59.9"W

Descarregue o mapa do 1º DIA e 2º DIA em alta definição
com os tempos do 1º piloto em todos os locais
(Paddock, Testes Especiais, Pontos de Atendimento).
Do 1º ao último piloto: diferença superior a 2h30.

35

37°48'59.5"N 8°32'00.0"W

37°49'39.1"N 8°32'08.9"W

37°59'25.3"N 8°41'33.3"W

https://www.fim-6days.com/race/official-program-maps
https://maps.app.goo.gl/ZggKra4eKQGva3SKA
https://maps.app.goo.gl/15wjq3cZxh9XuT2C9
https://maps.app.goo.gl/1BMuFwu7MP6HeBPU7?g_st=iwb
https://maps.app.goo.gl/FHtD2egsBec9t2pj7
https://maps.app.goo.gl/ex5Mxmw1XuYFtmrt7
https://maps.app.goo.gl/CzXr8BF4DkWCc2eg6
https://maps.app.goo.gl/6f1GijUuxTDw1vmy7
https://maps.app.goo.gl/1BMuFwu7MP6HeBPU7?g_st=iwb
https://maps.app.goo.gl/FHtD2egsBec9t2pj7
https://maps.app.goo.gl/ex5Mxmw1XuYFtmrt7
https://maps.app.goo.gl/ZggKra4eKQGva3SKA
https://maps.app.goo.gl/ZggKra4eKQGva3SKA
https://maps.app.goo.gl/CzXr8BF4DkWCc2eg6
https://maps.app.goo.gl/6f1GijUuxTDw1vmy7
https://maps.app.goo.gl/15wjq3cZxh9XuT2C9
https://maps.app.goo.gl/15wjq3cZxh9XuT2C9
https://maps.app.goo.gl/15wjq3cZxh9XuT2C9
https://maps.app.goo.gl/1BMuFwu7MP6HeBPU7?g_st=iwb
https://maps.app.goo.gl/1BMuFwu7MP6HeBPU7?g_st=iwb
https://maps.app.goo.gl/FHtD2egsBec9t2pj7
https://maps.app.goo.gl/FHtD2egsBec9t2pj7
https://maps.app.goo.gl/FHtD2egsBec9t2pj7
https://maps.app.goo.gl/FHtD2egsBec9t2pj7
https://maps.app.goo.gl/1BMuFwu7MP6HeBPU7?g_st=iwb
https://maps.app.goo.gl/15wjq3cZxh9XuT2C9
https://maps.app.goo.gl/CzXr8BF4DkWCc2eg6
https://maps.app.goo.gl/CzXr8BF4DkWCc2eg6
https://maps.app.goo.gl/CzXr8BF4DkWCc2eg6
https://maps.app.goo.gl/ex5Mxmw1XuYFtmrt7
https://maps.app.goo.gl/ex5Mxmw1XuYFtmrt7
https://maps.app.goo.gl/ex5Mxmw1XuYFtmrt7
https://maps.app.goo.gl/6f1GijUuxTDw1vmy7
https://maps.app.goo.gl/6f1GijUuxTDw1vmy7
https://maps.app.goo.gl/6f1GijUuxTDw1vmy7


PADDOCK TIME 
CHECK

ENDURO 
TEST

CROSS 
TEST

Grândola - Santiago do Cacém
14 & 15 October

DAY 3 - DAY 4
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PADDOCK START

TC1

ST1

ST2

TC2

ST3

TC3 - PADDOCK

TC4

ST4

ST5

TC5

ST6

PADDOCK PRE-FINISH

PADDOCK FINISH

Grândola - Parque de Feiras

Santo André

Santo André

Santiago do Cacém

Santiago do Cacém

Grândola

Grândola - Parque de Feiras

Santo André

Santo André

Santiago do Cacém

Santiago do Cacém

Grândola

38°11'07.0"N 8°33'59.9"W

38°03'06.8"N 8°45'23.8"W

38°00'39.2"N 8°45'20.0"W

37°59'48.1"N 8°40'46.3"W

38°01'22.4"N 8°41'33.5"W

38°11'06.2"N 8°33'40.1"W

38°11'07.0"N 8°33'59.9"W

38°03'06.8"N 8°45'23.8"W

38°00'39.2"N 8°45'20.0"W

37°59'48.1"N 8°40'46.3"W

38°01'22.4"N 8°41'33.5"W

38°11'06.2"N 8°33'40.1"W

38°11'07.0"N 8°33'59.9"W

LOCATION

Grândola - Parque de Feiras

Download the DAY 3 - DAY 4 map in high definition 
with the 1st rider times in all locations 
(Paddock, Special Tests, Service Time Checks). 
From 1st to last rider: over 2h30 gap.

Provisory information, subject to
modification upon decision of the
race direction.

Informação provisória, sujeita a
modificação mediante decisão da
direção de prova.

Descarregue o mapa do 3º DIA e 4º DIA em alta definição
com os tempos do 1º piloto em todos os locais
(Paddock, Testes Especiais, Pontos de Atendimento).
Do 1º ao último piloto: diferença superior a 2h30.
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https://maps.app.goo.gl/ZggKra4eKQGva3SKA
https://maps.app.goo.gl/FZkSS3fetQSNJhUXA
https://maps.app.goo.gl/himGK4XKVEsSoY9b7
https://maps.app.goo.gl/ELK9zKAJzhhicSp36
https://maps.app.goo.gl/sLGkK4EvPLBmfvwh7
https://maps.app.goo.gl/4vyjpWpfC5Bp4jSr9
https://maps.app.goo.gl/ZggKra4eKQGva3SKA
https://maps.app.goo.gl/FZkSS3fetQSNJhUXA
https://maps.app.goo.gl/himGK4XKVEsSoY9b7
https://maps.app.goo.gl/ELK9zKAJzhhicSp36
https://maps.app.goo.gl/sLGkK4EvPLBmfvwh7
https://maps.app.goo.gl/4vyjpWpfC5Bp4jSr9
https://maps.app.goo.gl/ZggKra4eKQGva3SKA
https://www.fim-6days.com/race/official-program-maps
https://maps.app.goo.gl/ZggKra4eKQGva3SKA
https://maps.app.goo.gl/ZggKra4eKQGva3SKA
https://maps.app.goo.gl/ZggKra4eKQGva3SKA
https://maps.app.goo.gl/FZkSS3fetQSNJhUXA
https://maps.app.goo.gl/himGK4XKVEsSoY9b7
https://maps.app.goo.gl/ELK9zKAJzhhicSp36
https://maps.app.goo.gl/sLGkK4EvPLBmfvwh7
https://maps.app.goo.gl/4vyjpWpfC5Bp4jSr9
https://maps.app.goo.gl/FZkSS3fetQSNJhUXA
https://maps.app.goo.gl/himGK4XKVEsSoY9b7
https://maps.app.goo.gl/ELK9zKAJzhhicSp36
https://maps.app.goo.gl/sLGkK4EvPLBmfvwh7
https://maps.app.goo.gl/4vyjpWpfC5Bp4jSr9
https://maps.app.goo.gl/4vyjpWpfC5Bp4jSr9
https://maps.app.goo.gl/ZggKra4eKQGva3SKA
https://maps.app.goo.gl/ZggKra4eKQGva3SKA
https://maps.app.goo.gl/4vyjpWpfC5Bp4jSr9
https://maps.app.goo.gl/FZkSS3fetQSNJhUXA
https://maps.app.goo.gl/sLGkK4EvPLBmfvwh7
https://maps.app.goo.gl/ELK9zKAJzhhicSp36
https://maps.app.goo.gl/himGK4XKVEsSoY9b7
https://maps.app.goo.gl/FZkSS3fetQSNJhUXA
https://maps.app.goo.gl/himGK4XKVEsSoY9b7
https://maps.app.goo.gl/sLGkK4EvPLBmfvwh7
https://maps.app.goo.gl/ELK9zKAJzhhicSp36


PADDOCK TIME 
CHECK

ENDURO 
TEST

CROSS 
TEST

Grândola - Alcácer do Sal
16 October

DAY 5
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PADDOCK START

ST1

TC1

ST2

ST3

TC2

TC3 - PADDOCK

ST4

TC4

ST5

ST6

TC5

PADDOCK PRE-FINISH

PADDOCK FINISH

Grândola - Parque de Feiras

Grândola

Alcacér do Sal

Pinhal do Concelho (Alcacér do Sal)

Alcacér do Sal

Albergaria

Grândola - Parque de Feiras

Grândola

Alcacér do Sal

Pinhal do Concelho (Alcacér do Sal)

Alcacér do Sal

Albergaria

38°11'07.0"N 8°33'59.9"W

38°11'06.2"N 8°33'40.1"W

38°22'06.3"N 8°30'00.1"W

38°23'51.5"N 8°31'34.8"W

38°23'40.2"N 8°30'18.8"W

38°19'39.4"N 8°31'39.2"W

38°11'07.0"N 8°33'59.9"W

38°11'06.2"N 8°33'40.1"W

38°22'06.3"N 8°30'00.1"W

38°23'51.5"N 8°31'34.8"W

38°23'40.2"N 8°30'18.8"W

38°19'39.4"N 8°31'39.2"W

38°11'07.0"N 8°33'59.9"W

LOCATION

Grândola - Parque de Feiras

Download the DAY 5 map in high definition 
with the 1st rider times in all locations 
(Paddock, Special Tests, Service Time Checks). 
From 1st to last rider: over 2h30 gap.

Provisory information, subject to
modification upon decision of the
race direction.

Informação provisória, sujeita a
modificação mediante decisão da
direção de prova.

Descarregue o mapa do 5º DIA em alta definição
com os tempos do 1º piloto em todos os locais
(Paddock, Testes Especiais, Pontos de Atendimento).
Do 1º ao último piloto: diferença superior a 2h30.
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https://maps.app.goo.gl/ZggKra4eKQGva3SKA
https://maps.app.goo.gl/4vyjpWpfC5Bp4jSr9
https://maps.app.goo.gl/xbu3egs258ziqtCT6
https://maps.app.goo.gl/2fqagyC8FEnm6MdBA
https://maps.app.goo.gl/WTDo8UP2g8zyCeGYA
https://maps.app.goo.gl/K7KhpPXMLztsZ8nx6
https://maps.app.goo.gl/ZggKra4eKQGva3SKA
https://maps.app.goo.gl/4vyjpWpfC5Bp4jSr9
https://maps.app.goo.gl/xbu3egs258ziqtCT6
https://maps.app.goo.gl/2fqagyC8FEnm6MdBA
https://maps.app.goo.gl/WTDo8UP2g8zyCeGYA
https://maps.app.goo.gl/K7KhpPXMLztsZ8nx6
https://maps.app.goo.gl/ZggKra4eKQGva3SKA
https://www.fim-6days.com/race/official-program-maps
https://maps.app.goo.gl/ZggKra4eKQGva3SKA
https://maps.app.goo.gl/ZggKra4eKQGva3SKA
https://maps.app.goo.gl/4vyjpWpfC5Bp4jSr9
https://maps.app.goo.gl/xbu3egs258ziqtCT6
https://maps.app.goo.gl/2fqagyC8FEnm6MdBA
https://maps.app.goo.gl/WTDo8UP2g8zyCeGYA
https://maps.app.goo.gl/K7KhpPXMLztsZ8nx6
https://maps.app.goo.gl/ZggKra4eKQGva3SKA
https://maps.app.goo.gl/4vyjpWpfC5Bp4jSr9
https://maps.app.goo.gl/xbu3egs258ziqtCT6
https://maps.app.goo.gl/2fqagyC8FEnm6MdBA
https://maps.app.goo.gl/WTDo8UP2g8zyCeGYA
https://maps.app.goo.gl/K7KhpPXMLztsZ8nx6
https://maps.app.goo.gl/2fqagyC8FEnm6MdBA
https://maps.app.goo.gl/WTDo8UP2g8zyCeGYA
https://maps.app.goo.gl/2fqagyC8FEnm6MdBA
https://maps.app.goo.gl/WTDo8UP2g8zyCeGYA
https://maps.app.goo.gl/xbu3egs258ziqtCT6
https://maps.app.goo.gl/xbu3egs258ziqtCT6
https://maps.app.goo.gl/K7KhpPXMLztsZ8nx6
https://maps.app.goo.gl/K7KhpPXMLztsZ8nx6
https://maps.app.goo.gl/ZggKra4eKQGva3SKA
https://maps.app.goo.gl/ZggKra4eKQGva3SKA
https://maps.app.goo.gl/4vyjpWpfC5Bp4jSr9
https://maps.app.goo.gl/4vyjpWpfC5Bp4jSr9




SERVICE TIME CHECK

Descarregue 
o plano do Cross Test Final
em alta definição

Download 
the Final Cross Test plan 
in high definition

Sines - Vasco da Gama beach
17 October

DAY 6 FINAL CROSS TEST

NOT TO BE MISSED THROUGHOUT THE DAY:
Entertainment and autograph sessions with teams and 
riders at the 6DAYS Village.

FREE ACCESS 

PROGRAMAÇÃO IMPERDÍVEL AO LONGO DO DIA:
Entretenimento e sessões de autógrafos com equipas e
pilotos na Vila 6DAYS.

ACESSO GRATUITO

42

Provisory information, subject to
modification upon decision of the
race direction.

Informação provisória, sujeita a
modificação mediante decisão da
direção de prova.

Program

FIM Club Team Awards races
FIM Club Team Awards prize-giving ceremonies
Break

14:00 – 16:30: 
16:45 – 17:15: 

8:00 – 12:00:
12:15 – 12:45:
12:45 – 13:45: 

FIM World Trophy races
FIM World Trophy prize-giving ceremonies

43

https://www.fim-6days.com/race/official-program-maps
https://fim-moto.tv/fim_isde








Great Britain

10 Andrea VERONA KTM

11 Morgan LESIARDO TRIUMPH

12 Samuele BERNARDINI HONDA

13 Matteo CAVALLO TM MOTO

50 Sergio NAVARRO HUSQVARNA

51 Josep GARCÍA KTM

52 Marc SANS KTM

53 Yago MARTÍNEZ KTM

60 Kyron BACON KAWASAKI

61 Korey MCMAHON KTM

62 Angus RIORDAN HONDA

63 Joshua STRANG BETA

70 Jamie MCCANNEY TRIUMPH

71 Nathan WATSON BETA

72 Brad FREEMAN BETA

73 Jed ETCHELLS SHERCO

France

Sweden

Italy

20 Micke PERSSON TRIUMPH

21 Max AHLIN HONDA

22 Albin NORRBIN HUSQVARNA

23 Axel SEMB HUSQVARNA

30 Zachary PICHON TM MOTO

31 Léo JOYON TRIUMPH

32 Julien ROUSSALY SHERCO

33 Léo LE QUERE KTM

United States

40 Dante OLIVEIRA KTM

41 Steward BAYLOR KAWASAKI

42 Grant DAVIS KTM

43 Jonathan GIRROIR KTM

Spain

Australia

Finland

80 Roni KYTÖNEN HUSQVARNA

81 Samuli PUHAKAINEN TRIUMPH

82 Peetu JUUPALUOMA BETA

83 Ville MEISOLA KAWASAKI

Chile

90 Benjamin HERRERA KTM

91 Camilo HERRERA BETA

92 Agustín CORTEZ KTM

93 Sergio VILLARONGA HONDA

51

FIM
World
TROPHY

Descarregue 
a versão mais recente da
lista de inscritos de equipas e pilotos

Download 
the last version of the 
Teams & riders entry list

Provisory entry list 
of teams and riders, 
version 25 Sep. 2026, 
subject to change.

Lista provisória de inscritos
de equipas e pilotos,
versão de 25 de Set. de 2026,
sujeita a alterações.

https://www.fim-6days.com/race/noticeboard


Poland

100 Maciej WIĘCKOWSKI YAMAHA

101 Dawid BABICZ YAMAHA

102 Szymon ZAJĄCZKOWSKI YAMAHA

103 Kacper BAKLARZ YAMAHA

Belgium

110 Adrien VANDOMMELE TM MOTO

111 Gauthier LILLO KTM

112 Dietger DAMIAENS KTM

113 Jérôme MARTINY KTM

Mexico

130 Arturo RODRIGUEZ TRIUMPH

131 Ivan RAMIREZ KTM

132 Roberto RAMIREZ HONDA

133 Cristobal OCHOA HONDA

Portugal

140 Tyler MEDAGLIA YAMAHA

141 Loic LEONARD HONDA

142 Owen MCKILL GAS GAS

143 Philippe CHAINE KTM

Canada

150 Goncalo REIS KTM

151 Sebastian BUHLER KTM

152 Renato SILVA TRIUMPH

153 Luis OLIVEIRA YAMAHA

Honduras

190 Gerhard MATAMOROS KTM

191 Cesar NUÑEZ KTM

192 Mario Alexis MEJIA LEMOS KTM

193 Romario MENDOZA KTM

Israel

200 Inbar SELINGER KTM

201 Iftach FRANKO KTM

202 Boaz SASI KTM

203 Itay BARAK KTM

Guatemala

210 Javier FERNANDEZ BETA

211 Juan VALLS BETA

212 José Guillemo DIAZ BETA

213 Diego BAUER BETA

FIM
World
TROPHY

Descarregue 
a versão mais recente da
lista de inscritos de equipas e pilotos

Download 
the last version of the 
Teams & riders entry list
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Provisory entry list 
of teams and riders, 
version 25 Sep. 2026, 
subject to change.

Lista provisória de inscritos
de equipas e pilotos,
versão de 25 de Set. de 2026,
sujeita a alterações.

https://www.fim-6days.com/race/noticeboard


TROPHY

FIM
Junior 
World

Italy

14 Alberto ELGARI TM MOTO

15 Manuel VERZEROLI TM MOTO

16 Kevin CRISTINO HUSQVARNA

Sweden

Alfons LINDSTRÖM HUSQVARNA

25 Robin GUNNARSSON TRIUMPH

26 Wiggo LIFVENDAHL HUSQVARNA

34 Clément CLAUZIER BETA

35 Thibault GIRAUDON FANTIC

36 Romain DAGNA KTM

France Chile

44 Copper JONES KTM

45 Toby CLEVELAND HUSQVARNA

46 Jason TINO KTM

54 Alex PUEY KTM

55 Albert FONTOVA KTM

56 Yago DOMINGUEZ KTM

64 William DENNETT YAMAHA

65 Kogan LOCK GAS GAS

66 Max MIDWINTER HUSQVARNA

74 Jack KEENAN TRIUMPH

75 Callum HUGHES KTM

76 Sam HUGHES KTM

84 Juho AHOKAS BETA

85 Albert JUHOLA KTM

86 Jonni HUJALA KTM

94 Martín FERNANDEZ TRIUMPH

95 José RAMDOHR Fantic

96 Cristóbal HUERTA Beta

United States

Spain

Australia

Great Britain

Finland

144 Morgan FRANKLIN KAWASAKI

145 Tavin KRUTOP YAMAHA

146 Jacob KOLMAN KTM

154 Francisco LEITE TRIUMPH

155 Ruben FERREIRA KTM

156 Luis PINTO SHERCO

164 Johan BARRETO KTM

165 Martín CHICA KTM

166 Danilo SFALSIM BETA

174 Thomas EASTON HONDA

175 Ashton WHYTE BETA

176 Blake AFFLECK HONDA

184 Matyáš CHLUM SHERCO

185 Jaroslav KALNÝ SHERCO

186 Matěj SKOŘEPA KTM

Canada

Portugal

FIM Latin America 

Czech Republic

New Zealand
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Women’s 

WoWorld
TROPHY

FIM

Chile

France

United States

Australia

Great Britain

Canada

301 Brandy RICHARDS KTM

302 Korie STEEDE HUSQVARNA

303 Rachel GUTISH RIEJU

304 Jessica GARDINER YAMAHA

305 Danielle MCDONALD YAMAHA

306 Madi SIMPSON YAMAHA

307 Justine MARTEL BETA

308 Charlène BOUDON YAMAHA

309 Mauricette BRISEBARD BETA

310 Lucy BARKER KTM

311 Rosie ROWETT RIEJU

312 Nieve HOLMES SHERCO

316 Shelby TURNER TRIUMPH

317 Zara BERTRAM SHERCO

318 Megan SHARPLESS KTM

319 Ignacia CORREA KTM

320 Antonia MALDONADO Husqvarna

321 Belen NORAMBUENA Honda

322 Janaina DE SOUZA YAMAHA

323 Barbara NEVES HONDA

324 Ana Cecília DINIZ SHERCO

Brazil

Portugal

New Zealand

325 Valentina FORTI KTM

326 Melina BRETILLOT KTM

327 Daniela ACOSTA HUSQVARNA

328 Charlotte KNIGHT TRIUMPH

329 Bailey NEWBOULD KTM

330 Rachael Marie ARCHER YAMAHA

331 Rita VIEIRA YAMAHA

332 Francisca HENRIQUES HONDA

333 Joana GONCALVES HUSQVARNA

FIM Latin America 
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601

501

401

606

5506

406

602602

5502

402

4469

569

669

607

407

507

532

632

432432

4471

671

571

444

544

644

445

545

5533

433

633

634

434

534

546

446

646

447

547

648

448

548

4449

649

549

550

450

650

551

451

651

443

543

7722

822

922

920920

8820

720

408

5508

608

5509

609

409409

Bert KAŠTAN

Petr SOUČEK

Aleš KNOLL

Charlie HIGHAM

KKalem HICKS

Nathan BAGGOTT

Václav KOHL

Tomáš ŠPAČEK

Stanislav HYBÁŠEK

Daniel BARROS GARCÍA HUIDOBRO

Daniel BARROS VILLALOBOS

Ignacio BARROS VILLALOBOS

Jake ROPER

Luke PARKER

William HUGHES

Israel SEGUNDO

Rodrigo BUSSADORI

Vicente BENEDICTIS

Manuel MOURA

Nuno SNuno SANTOS

Ricardo João ROCHA SANTOS

Andrés VILLASECA NAHMIAS

Matías LIBANO DE LA FUENTE

Pablo ACKERMANN ESCOBAR

Pedro ARRAU IRARRAZABAL

Ramón ARRAU GARCIA DE LA HUERTA

Boston MONTGOMERY

Théo LEPLEY

WWhyat BRUDER

Brock KEHLER

Taylor MILEHAM

Tyler RIVIERE

Francisco ARANDA

Jaime GOÑI MAUREIRA

Rodrigo MORENO GHIGLINO

Patricio SOTO FARÍAS

Rodrigo MORENO PIAZZOLI

Cristian CAROCA

Luciano VILLAVICENCIO

Mauricio CUADRA JEREZ

Gonzalo GUZMAN BARRIA

John MEDINA SALAZAR

Lisandro DIAZ BENAVIDES

Benjamín VELASQUEZ

Joaquin OVALLE ARANCIBIA

Ruben FERNANDEZ

Jose Domingo MIRANDA

Santiago FUENZALIDA DREIMAN

Valentín AVILA HUERTA

Quentin VINKEN

BasBastian SCHULZ

Daniel LITVAK

Martin CONLON

Maciek KANIA

LLyndon POSKITT

Alex LAMBLE

Heikki NAULAPÄÄ

Alex WALTON

Harry HOUGHTON

Kris PRICE

RhRhydian REES

Rhys EVANS

Ryan ROWLANDS

AMK ZALÁNY

AMK ZALÁNY

AMK ZALÁNY

ARMY ENDURO TEAM

ARMY ENDURO TEAM

ARMY ENDURO TEAM

AUTOMOTOKLUB POLICE NAD METUJÍ V AČR

AUTOMOTOKLUB POLICE NAD METUJÍ V AČR

AUTOMOTOKLUB POLICE NAD METUJÍ V AČR

BARROS

BARROS

BARROS

BRAINTREE

BRAINTREEBRAINTREE

BRAINTREEBRAINTREE

BRAZIL 1BRAZIL 1

BRAZIL 1BRAZIL 1

BRAZIL 1BRAZIL 1

BRBRT - BROS RACING TEAM

BRT - BROS RACING TEAM

BRT - BROS RACING TEAM

CAMPEROS CHILE

CAMPEROS CHILE

CAMPEROS CHILE

CAMPEROS CHILE 2

CAMPEROS CHILE 2

CANADA MEN'S CLUB TEAM #1

CANADA MEN'S CLUB TEAM #1

CANADA MEN'S CLUB TEAM #1

CANADA MEN'S CLUB TEAM #2

CANADA MEN'S CLUB TEAM #2

CANADA MEN'S CLUB TEAM #2

CHILE 1

CHILE 1CHILE 1

CHILE 1CHILE 1

CHILE 2CHILE 2

CHILE 2CHILE 2

CHILE 3CHILE 3

CHILE 3CHILE 3

CHILE 3CHILE 3

CHILE 4CHILE 4

CHILE 4CHILE 4

CHILE 4CHILE 4

CHILE JUNIORCHILE JUNIOR

CHILE JUNIORCHILE JUNIOR

CHILE JUNIORCHILE JUNIOR

CHILE JUNIOR 2CHILE JUNIOR 2

CHILE JUNIOR 2CHILE JUNIOR 2

CHILE JUNIOR 2CHILE JUNIOR 2

CLUB TECLUB TEAM BELGIUM 1

CLUB TEAM BELGIUM 1

CTA IND 1

CTA IND 1

CTA IND 1

CTA IND 2

CTA IND 2

CTA IND 2

CYMRU WALES A

CYMRU WALES A

CYMRU WALES A

CYMRU WALES B

CYMRU WALES B

CYMRU WALES B

SHERCO

KTM

FFANTIC

GAS GAS

GAS GAS

SHERCO

TM MOTM MOTO

TM MOTO

KTM

KTMKTM

KTMKTM

KTMKTM

KTMKTM

TRIUMPHTRIUMPH

GGAS GAS

SHERCO

KTMKTM

KTMKTM

YYAMAHA

SHERCO

KTMKTM

KTMKTM

KTMKTM

KTMKTM

KTMKTM

KTMKTM

YYAMAHA

KTM

KTMKTM

KTMKTM

TM MOTM MOTO

KTM

RiejuRieju

SherSherco

Triumph

Rieju

TTriumph

Husqvarna

Husqvarna

KTM

HusqvHusqvarna

KTM

KTMKTM

KTMKTM

KTMKTM

KTMKTM

KTMKTM

BetBeta

Rieju

KTMKTM

KTMKTM

BETBETA

HUSQVARNA

HONDA

HUSQVARNA

KAWASAKI

HUSQVARNA

TM MOTO

GAS GAS

BETA

KTM

KKAWASAKI

TM MOTO

58
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470

570

670

Javer QUINTAS GOMEZ

Isidoro MARTINEZ

Francesc PARRAMON AMETLLER

2 PEROXA DIPUTATION OURENSE DUNLOP

2 PEROXA DIPUTATION OURENSE DUNLOP

2 PEROXA DIPUTATION OURENSE DUNLOP

KTM

HONDA

BETA

472

672

572

Paulo COSTA

Pedro PEREIRA

Victor Miguel SILVA VEIGA DE OLIVEIRA

CLUBE MOTARD DE SÃO MIGUEL

CLUBE MOTARD DE SÃO MIGUEL

CLUBE MOTARD DE SÃO MIGUEL

GAS GAS

HUSQVARNA

BETA

NUMBER RIDER NAME TEAM NAME MANUFACTURER

Descarregue 
a versão mais recente da

lista de inscritos de equipas e pilotos

Download 
the last version of the 

Teams & riders entry list

59

Provisory entry list 
of teams and riders, 
version 25 Sep. 2026, 
subject to change.

Lista provisória de inscritos
de equipas e pilotos,
versão de 25 de Set. de 2026,
sujeita a alterações.

709

809

909909

Raul GARCIA

Manuel MORA LORCA

Gerardo PIZONES GUERRERO

CONE VALVE TEAM-M.C.SITGES

CONE VALVE TEAM-M.C.SITGES

CONE VALVE TEAM-M.C.SITGES

GAS GAS

SHERCO

KTMKTM

495

595

695

696

596

496

497

697

597

510

410

610

511

411

611

810

710

910910

4498

598

698

719

919919

8819

911

711711

8811

700

900

800800

5512

412

612

461

561

661

555

455

655

692

592

492

593

693

493

620

420

5520

564

664

565

665

465

905

7705

805

906906

806806

7706

625

525

425

5556

456

6656

William PRICE

Dylan MCDONALD

Jack MENTHA

Billy MCCULLBilly MCCULLOCH

Marley CAMP

Scott NOBLE

Alexander SWORD

Brent BRADY

Raymond BORG

Bradley PRICE

Dew Alun JONES

Josh JOYNSON

Harry BEST

Louis Montana LLOYD-WOODROW

Ryan JONES

Fernando DOMINGUEZ FERNANDEZ

GonzGonzalo CALLE CANO

Jose Antonio LOMBARDIA PUELL

Ashley SPRENGER

Kaitlynn SPRENGER

Michael TODOROVIC

Reijo KARPPINEN

Anssi ALAHUHTA

Jorma KAKKO

Alexis FERNANDEZ CASTRO

Alfonso Zare NAVARRO HUERTA

Alvar GÜEMES VILLAHOZ

Alessandro ROSSI

Fabio FASOLA

Giovanni Francesco BAIGUINI

Gary POTTS

Neil HAWKER

Roger BAKER

Giacomo VISCHI

Carlo GILARDI

Guerrino ZANARDO

AndrAndrea COSENTINO

Andrea FESANI

Fabio ROSANO

Márenčák JOZEF

Zdenek GOTTVALD

Martin GOTTVALD

Jiří BRACEK

Petr BORKOVEC

Norbert JAGER

Tyler VORE

Layton SMAIL

Jaden DAHNERS

Juan Carlos CASTRO

Mario David CANTU GARZA

Antonio MUÑOZ

Eugenio ALBA HERNÁNDEZ

Juan CarloJuan Carlos GONZÁLEZ MUÑOZ

Siebe WINTERS

Nina KLINK

RRob TEUNISSEN

John WELTEN

Mirco HOKSBERGEN

Sven GERRITS

Chase BRIGHT

Lowe LORD

Clayton GERSTNER

Stefano VERRENGIA

Sergio SEGAT

Davide STEFANELLO

DANDENONG AUSTRALIA 1 MCC

DANDENONG AUSTRALIA 1 MCC

DANDENONG AUSTRALIA 1 MCC

DANDENONG AUSTRALIA 2 MCC

DANDENONG AUSTRALIA 2 MCC

DANDENONG AUSTRALIA 2 MCC

DANDENONG AUSTRALIA 3 MCC

DANDENONG AUSTRALIA 3 MCC

DANDENONG AUSTRALIA 3 MCC

DDBC A

DDBC ADDBC A

DDBC ADDBC A

DDBC BDDBC B

DDBC BDDBC B

DDBC BDDBC B

DIPUTDIPUTACIÓN DE CUENCA 2026

DIPUTACIÓN DE CUENCA 2026

DIPUTACIÓN DE CUENCA 2026

DUNGOG AUSTRALIA MCC

DUNGOG AUSTRALIA MCC

DUNGOG AUSTRALIA MCC

DYNASET HYDRAULICS FINLAND

DYNASET HYDRAULICS FINLAND

DYNASET HYDRAULICS FINLAND

ELÍAS SPORT

ELÍAS SPORT

ELÍAS SPORT

ENDURO REPUBLIC

ENDURO REPUBLICENDURO REPUBLIC

ENDURO REPUBLICENDURO REPUBLIC

ENDURO4ONEENDURO4ONE

ENDURO4ONEENDURO4ONE

ENDURO4ONEENDURO4ONE

FFAST TEAM

FAST TEAM

FAST TEAM

FAST TEAM 2

FAST TEAM 2

FAST TEAM 2

GOTTBROS TEAM

GOTTBROS TEAM

GOTTBROS TEAM

GOTTBROS TEAM 2

GOTTBROS TEAM 2

GOTTBROS TEAM 2

GTBN

GTBN

GTBN

GUADALAJARA

GUADALAJARA

GUANAJUATO

GUANAJUATO

GUANAJUATO

HERTOG JAN CREW

HERTOG JAN CREW

HERTOG JAN CREW

HOLLAND 1

HOLLAND 1

HOLLAND 1

HOUGH LEGACY RACING

HOUGH LEGACY RACING

HOUGH LEGACY RACING

IL FUTURO

IL FUTUROIL FUTURO

IL FUTUROIL FUTURO

KAWASAKI

YAMAHA

YAMAHA

KTM

KTMKTM

KTMKTM

BETBETA

HUSQVARNA

KTM

GGAS GAS

BETA

BETA

KTM

SHERCOSHERCO

KTMKTM

KTMKTM

KTMKTM

TM MOTM MOTO

HUSQVARNA

HUSQVARNA

KTM

HUSQHUSQVARNA

SHERCO

HUSQHUSQVARNA

BETA

BETA

HUSQVARNA

HUSQVARNA

SHERCO

BETBETA

KTM

SHERCOSHERCO

SHERCOSHERCO

HONDHONDA

HUSQVARNA

TRIUMPH

KTMKTM

GGAS GAS

FANTIC

GAS GAS

HUSQVARNA

HUSQVARNA

HUSQVARNA

HUSQVARNA

KTM

GGAS GAS

KAWASAKI

KTM

KTMKTM

KTMKTM

KTMKTM

KTMKTM

KTMKTM

FFANTIC

BETA

HONDA

KTM

TM MOTM MOTO

TM MOTO

TM MOTO

KTM

BETBETA

KTM

KTMKTM

HONDHONDA
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Fernando Jesus SOUSA

Fernando SOUSA

Jorge RIBEIRO

Gary FLOWERS

Mike TURNER

Orry MILLWARD

Cristián SÁNCHEZ DÍAZ

Cristóbal SANCHEZ MUÑOZ

Florencia CABRERA

Priit RAID

Antti LAINE

Priit BIENE

Fran TEJEDOR PORCAR

Luis BUSTOS CENTELLES

Marc MUJAL MOLINA

Manuel TROYANO

Antonio GARCIA LOPEZ

Pedro SALIDO

Javier CASTEJON MARMAÑA

Arturo CASANOVA ALBALAT

Juan MASO BLASCO

Serge PRISER

Thierry MORVAN

Serge GELEBART

Pietro DEGIACOMI

Paolo GHIDINI

Paolo DEGIACOMI

Riccardo DEROCCHI

Paolo CIMA POLITI

Alessandro MOLTENI

Bruno PELLEGRINI

MilkMilko CROTTA

Giovanni MAZZOLENI

Antonio SAHAGUN

Carlos SALAS VALDEZ

Gabriel GUARDADO

Roberto HUACUJA

Rodrigo ALVAREZ OROZCO

Quim MORGADES

Albert CASAS CORDON

Jordi SALVADÓ TARRAGÓ

Collier MARTINEZ

Lane WHITMER

Anson MALONEY

Nathan FERDERER

AnthonAnthony FERRANTE

Tanner WHIPPLE

André REIS

Fernando SANTOS

José BRITO

Hugo MATOS

Tiago SILVA

Diogo PAIS

Javier ORTEGA SANCHEZ

Jose Roberto GONZALEZ SANCHEZ

Raymundo VILLARREAL

Maxence FOUGERON

Philippe GOUT

FlorFlorent BELOT

Diogo MAGANETE

Mario PALMEIRIM

Carlos PEDROSA

Pedro COSTA

Tiago LOPES

Kryštof KOUBLE

Jiří HÁDEK

TTomáš KOUCKÝ

Martin BALATKA

Filip FIALA

Milan KURFIŘT

Elliot DAVIES

Michael BURGESS

Richard THROWER

574

474

674

413

513

613

552

452

652

639

439

539

712

912912

8812

913

8813

713

914914

714714

8814

642

442

542

45457

557

657

458

5558

658

459

559

659

666

566566

4466

567

467

915

715715

8815

422

5522

622

623

523

423

5575

475

675

676

576

476

468

568

668668

6640

440

540

4477

577

478

578

678

603

503

403

404

5504

604

6614

514

414

IS3

IS3

IS3IS3

ISLE OF MAN SMCCISLE OF MAN SMCC

ISLE OF MAN SMCCISLE OF MAN SMCC

ISLE OF MAN SMCCISLE OF MAN SMCC

JJABALIES EXTREMO CHILE

JABALIES EXTREMO CHILE

JABALIES EXTREMO CHILE

KALEV AMK

KALEV AMK

KALEV AMK

M.C.CABANES-BAIX BERGUEDA

M.C.CABANES-BAIX BERGUEDA

M.C.CABANES-BAIX BERGUEDA

M.C.SITGES +60

M.C.SITGES +60

M.C.SITGES +60

M.C.SITGES-VINAROS

M.C.SITGES-VINAROS

M.C.SITGES-VINAROS

MC DES ABERS

MC DES ABERSMC DES ABERS

MC DES ABERSMC DES ABERS

MC GMC GARDONE VT

MC GARDONE VT

MC GARDONE VT

MC VAL SAN MARTINO MASTERS

MC VAL SAN MARTINO MASTERS

MC VAL SAN MARTINO MASTERS

MC VAL SAN MARTINO VETERAN

MC VAL SAN MARTINO VETERAN

MC VAL SAN MARTINO VETERAN

MEXICO 1

MEXICO 1MEXICO 1

MEXICO 1MEXICO 1

MEXICO 2MEXICO 2

MEXICO 2MEXICO 2

MHZ LUZ ESPMHZ LUZ ESPACIO VIDA

MHZ LUZ ESPACIO VIDA

MHZ LUZ ESPACIO VIDA

MISSOURI MUDDERS

MISSOURI MUDDERS

MISSOURI MUDDERS

MOJO/SXS

MOJO/SXS

MOJO/SXS

MOMENTO TT

MOMENTO TT

MOMENTO TT

MONTANHA CLUBE

MONTANHA CLUBE

MONTANHA CLUBE

MONTERREY

MONTERREYMONTERREY

MONTERREYMONTERREY

MOMOTO CLUB BOUSSAQUIN

MOTO CLUB BOUSSAQUIN

MOTO CLUB BOUSSAQUIN

MOTO CLUBE FOZ DO LIMA

MOTO CLUBE FOZ DO LIMA

MOTOR CLUBE DO MARCO

MOTOR CLUBE DO MARCO

MOTOR CLUBE DO MARCO

MOTOSPORT BOZKOV 1

MOTOSPORT BOZKOV 1

MOTOSPORT BOZKOV 1

MOTOSPORT BOZKOV 2

MOTOSPORT BOZKOV 2

MOTOSPORT BOZKOV 2

NORTH CAMP ENDURO MOTORCYCLE CLUB

NORTH CAMP ENDURO MOTORCYCLE CLUB

NORTH CAMP ENDURO MOTORCYCLE CLUB

KTM

KTM

TM MOTM MOTO

FANTIC

KTM

KTMKTM

KTMKTM

KTMKTM

RiejuRieju

KTMKTM

KTMKTM

HUSQHUSQVARNA

GAS GAS

SHERCO

GGAS GAS

BETA

KTM

GGAS GAS

RIEJU

HUSQHUSQVARNA

KTM

SHERCOSHERCO

HONDHONDA

HUSQVARNA

KTM

KTMKTM

GGAS GAS

BETA

KTM

KTMKTM

KTMKTM

BETBETA

BETA

KTM

KTMKTM

GGAS GAS

SHERCO

KTMKTM

KTMKTM

TRIUMPHTRIUMPH

SHERCOSHERCO

KKAWASAKI

GAS GAS

KTM

YYAMAHA

HUSQVARNA

BETA

KTM

KTMKTM

KTMKTM

GGAS GAS

GAS GAS

HUSQVARNA

BETA

KTM

GGAS GAS

HUSQVARNA

SHERCO

KTMKTM

FFANTIC

KTM

BETBETA

HONDA

HUSQVARNA

HONDA

SHERCO

KTMKTM

GGAS GAS

KTM

SHERCOSHERCO

HUSQHUSQVARNA

KTM

GGAS GAS

NUMBER RIDER NAME TEAM NAME MANUFACTURER

Descarregue 
a versão mais recente da

lista de inscritos de equipas e pilotos

Download 
the last version of the 

Teams & riders entry list

61

Provisory entry list 
of teams and riders, 
version 25 Sep. 2026, 
subject to change.

Lista provisória de inscritos
de equipas e pilotos,
versão de 25 de Set. de 2026,
sujeita a alterações.

699

499

599

680

580580

480480

58581

681

481

653

453

553

424

524

624

907

807

707

627

527

427

415

615

515

416

516

616

482

682

618

418

518

517

617

417

460

560

660660

7708

908

808808

7723

823

923

4491

591

691

801

701

901

528

428

4462

562

662

641

441

541

716

916916

8816

629

529

429

Brett TOMHOLT

Damien SCURLOCK

Zak ANDERSON

Darío BEIRO LADO

Diego DÍAZ VALLEJO

Mateo QUINTAS GUTIERREZ

Elvis CASTELLANO CANEDO

Victor FERNANDEZ

Clint DE CRAMER

GonzGonzalo SCHNEEBERGER RAMIREZ

Santos ARMANDO

Sebastián PÉREZ MUÑOZ

Eric FORSBERG

Levi WILKINS

Maverick ALAWAY

Steven SCHUTTEN

Ivo KESTENS

Rudy VELTMAAT

Matias VERA

PPablo MORALES

Franco BILLIA

Andrew FROST

Wayne PLAYER

Daniel HALL

Emily ELIOEmily ELIOT-HALL

Christine HARCOURT

Katie MCGEACHY

Francisco SOARES

João OLIVEIRA

JameJames LINDSAY

Kevin MURRAY

Richard MAIR

Andrew WATT

Connor PATON

Robert GRAHAM

Federico MINELLI

RRoberto CONSOLINI

Stefano INGRASSI

Stan VAN DER LINDE

Co DE WIT

AleAlex SELLING

Gioele SCIBILIA

WWilliam ALMEN

Edvin WIBER

Dorian VOISIN

Tristan NEUKOMM

Achille BORLOZ

Adam BLIZARD

Nathan CUFF

SStephen CROSBIE

Nestor AMUNDARAIN

Luciano Damian FAURE

Francesco CATANESE

Cesare ZACCHETTI

Ottavio MISSONI

Edgar CONNES

Hugo BENEZIT

Thomas BENEZITThomas BENEZIT

BrBreogán TOURIÑÁN LONGUEIRA

David CORTIZO BOUZAS

Senen CORTIZO BUENO

Luis Alejandro SANCHEZ ARENS

Facundo Xavier ORDOÑEZ MENDEZ

Martin Gabriel BASSIGNANI

OYSTER BAY AUSTRALIA MCC

OYSTER BAY AUSTRALIA MCC

OYSTER BAY AUSTRALIA MCC

PEROXA SUB 21 DIPUTACION OURENSE DUNLOP

PEROXA SUB 21 DIPUTACION OURENSE DUNLOP

PEROXA SUB 21 DIPUTACION OURENSE DUNLOP

PORTUGAL 1

PORTUGAL 1

PORTUGAL 1

PROTIERRA RS

PROTIERRA RS

PROTIERRA RS

RANDY MASTIN MEMORIAL

RANDY MASTIN MEMORIAL

RANDY MASTIN MEMORIAL

RENDUROPA MOTORSPORT ADVENTURES

RENDUROPA MOTORSPORT ADVENTURES

RENDUROPA MOTORSPORT ADVENTURES

RINCON DE LOS SAUCES

RINCON DE LOS SAUCES

RINCON DE LOS SAUCES

ROGERSHILL MEN'S TEAM

ROGERSHILL MEN'S TEAM

ROGERSHILL MEN'S TEAM

ROGERSHILL WOMEN'S TEAM

ROGERSHILL WOMEN'S TEAM

ROGERSHILL WOMEN'S TEAM

RRIDE, JMO E NOVA JÓIA

RRIDE, JMO E NOVA JÓIA

SACU JUNIOR

SACU JUNIOR

SACU JUNIOR

SACU SENIOR

SACU SENIOR

SACU SENIOR

SCUDERIA DOLOMITI

SCUDERIA DOLOMITI

SCUDERIA DOLOMITI

SELLING MOTORBIKES AMSTERDAM

SELLING MOTORBIKES AMSTERDAM

SELLING MOTORBIKES AMSTERDAM

SEVENTY GROUP

SEVENTY GROUPSEVENTY GROUP

SEVENTY GROUPSEVENTY GROUP

SSWISS CLUB TEAM

SWISS CLUB TEAM

SWISS CLUB TEAM

T & E WESTERN AUSTRALIA MCC

T & E WESTERN AUSTRALIA MCC

T & E WESTERN AUSTRALIA MCC

TEAM  PATAGONIA

TEAM  PATAGONIA

TEAM ALPHA

TEAM ALPHA

TEAM ALPHA

TEAM CANTAL

TEAM CANTAL

TEAM CANTAL

TEAM CORTIZO

TEAM CORTIZO

TEAM CORTIZO

TEAM ENDURO RANCH

TEAM ENDURO RANCH

TEAM ENDURO RANCH

GAS GAS

SHERCO

KTMKTM

GGAS GAS

BETA

KTM

KTMKTM

KTMKTM

HUSQHUSQVARNA

KTM

RiejuRieju

KTMKTM

KTMKTM

GGAS GAS

KTM

SHERCOSHERCO

KTMKTM

SHERCOSHERCO

KTMKTM

KTMKTM

KTMKTM

HUSQHUSQVARNA

YAMAHA

BETA

BETA

BETA

HUSQVARNA

BETA

HONDA

KTM

FFANTIC

TRIUMPH

KKAWASAKI

KTM

KTMKTM

KTMKTM

BETBETA

YAMAHA

KTM

SHERCOSHERCO

HONDHONDA

BETA

BETA

BETA

SHERCO

BETBETA

KTM

HUSQHUSQVARNA

KTM

KTMKTM

KTMKTM

HUSQHUSQVARNA

KTM

KTMKTM

SHERCOSHERCO

FFANTIC

YAMAHA

SHERCO

SHERCOSHERCO

HUSQHUSQVARNA

KTM

HUSQHUSQVARNA

GAS GAS

HUSQVARNA
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NUMBER RIDER NAME TEAM NAME MANUFACTURER

Provisory entry list 
of teams and riders, 
version 25 Sep. 2026, 
subject to change.

Lista provisória de inscritos
de equipas e pilotos,
versão de 25 de Set. de 2026,
sujeita a alterações.

AWARDS

62

583

683

483

636

436436

5536

637

437437

5537

538

638

438438

6690

490

590

454

5554

654

803

703

505

605

405405

630630

5530

430

7721

821

921

421421

5521

621

631

531

431

579

479

679

463

563

663663

917917

717717

8817

689

489489

589589

685685

485485

585585

5519

619

419

704

804

904904

42426

526

626

702

802

902902

6694

594

494

Luis BRANDAO

Lucas ESPINHA

SalvSalvador SAMPAIO

Marvin MÖHLER

Martin WERZMartin WERZ

PPaul TOPOR

Leonard STEIERT

Marco PFEIFER

Matthias REICHMANN

Sven MARKER

Petr KŘIVÁNEK

Luca WIESINGER

AxAxel MUSTAD

Malene Flister SELJESETH

Andreas ALM

Manolo MORETTINI

PiePietro SCARDINA

Simone CAGNONI

James PURDIE

Jayden MCALOON

Jan UNGER

David HOLDavid HOLÝ

Jiří KAVAN

José Dario FERRANDIZ

Jose Carlos DOTTORI

Aldo NUNEZ

RRoberto AZZOLA

Mattia FERRARI

Fabio PEDRONI

WWill SIEVENPIPER

Jhak WALKER

Colton SHIELDS

Jorge Luis JOFRE

Pablo Andres SALAZAR

Cristobal SOLA

Hugo PAULO

Marco VICENTE

Tiago Dias RODRIGUES

Gianni PERGianni PERSIANI

Adriano CARTA

Mauro GUGLIELMETTI

Antoni SALAMÓ 

Jorge Antonio GARCÍA MÁRQUEZ

Nordin HAMED

Michell MAJZHOUB

Daniel GONZÁLEZDaniel GONZÁLEZ

Angel URUCHIMAAngel URUCHIMA

NelsNelson REIS

Ricardo PINA

Nuno ROCHA

Andy ELLIOAndy ELLIOTT

Matt YATES

Simon THOMAS

Antonio XAUSA

Clemens FORTHUBER

Matteo ZOPPAS

Henry SYMANSKI

Austin TSAKANIKAS

Trevor HULIN

Shinya FUJIWARA

Shingo SUGIMURA

KKatsuyuki NAMEGAWA

Grzegorz BOGULAK

Mário FAJBÍK

Milan SAGAN

TEAM FMP PORTUGAL

TEAM FMP PORTUGAL

TEAM FMP PORTUGAL

TEAM GERMANY - ADAC NORDBADEN E.V.

TEAM GERMANY - ADAC NORDBADEN E.V.

TEAM GERMANY - ADAC NORDBADEN E.V.

TEAM GERMANY - DMV E.V.

TEAM GERMANY - DMV E.V.

TEAM GERMANY - DMV E.V.

TEAM GERMANY NORDBAYERN BEST PLUM RACING

TEAM GERMANY NORDBAYERN BEST PLUM RACING

TEAM GERMANY NORDBAYERN BEST PLUM RACING

TEAM GRYTA

TEAM GRYTA

TEAM GRYTA

TEAM ITALY

TEAM ITALY

TEAM ITALY

TEAM KIWI JUNIOR

TEAM KIWI JUNIOR

TEAM MOTOKROSOVÁ ŠKOLA CZ

TEAM MOTOKROSOVÁ ŠKOLA CZ

TEAM MOTOKROSOVÁ ŠKOLA CZ

TEAM NEUQUEN PATAGONIA 1

TEAM NEUQUEN PATAGONIA 1

TEAM NEUQUEN PATAGONIA 1

TEAM PAF

TEAM PAF

TEAM PAF

TEAM RABACONDA

TEAM RABACONDA

TEAM RABACONDA

TEAM WP SALAZAR

TEAM WP SALAZAR

TEAM WP SALAZAR

THM ENDURO RACING

THM ENDURO RACING

THM ENDURO RACING

TRIAL DAVID FORNAROLI

TRIAL DAVID FORNAROLI

TRIAL DAVID FORNAROLI

TRTMOTORCYCLE & FRIENDS 1

TRTMOTORCYCLE & FRIENDS 1

TRTMOTORCYCLE & FRIENDS 1

VENEZUELA TEAM

VENEZUELA TEAM

VENEZUELA TEAM

VETERANOS PORTUGUESES ENDURO TEAM

VETERANOS PORTUGUESES ENDURO TEAM

VETERANOS PORTUGUESES ENDURO TEAM

WEST DEVON MCC

WEST DEVON MCC

WEST DEVON MCC

XAUSA SPED

XAUSA SPED

XAUSA SPED

XC GEAR

XC GEAR

XC GEAR

ZANARDO JAPAN

ZANARDO JAPAN

ZANARDO JAPAN

ŽILINA REBELS

ŽILINA REBELS

ŽILINA REBELS

KTM

BETA

BETA

GAS GAS

HUSQVARNA

HUSQVARNA

KTM

KTMKTM

KTMKTM

GGAS GAS

HUSQVARNA

SHERCO

KTMKTM

KTMKTM

KTMKTM

HUSQHUSQVARNA

TM MOTO

KTM

YYAMAHA

KTM

HUSQHUSQVARNA

KTM

BETBETA

GAS GAS

HUSQVARNA

RIEJU

TRIUMPHTRIUMPH

TRIUMPHTRIUMPH

TRIUMPHTRIUMPH

KKAWASAKI

BETA

HUSQVARNA

KTM

KTMKTM

KTMKTM

BETBETA

BETA

BETA

TRIUMPH

KTMKTM

HUSQHUSQVARNA

HUSQVARNA

KTM

KTMKTM

KTMKTM

KTMKTM

HUSQHUSQVARNA

KTM

KTMKTM

HONDHONDA

TM MOTO

KAWASAKI

KAWASAKI

KTM

KTMKTM

KTMKTM

TM MOTM MOTO

KTM

HONDHONDA

GAS GAS

GAS GAS

HUSQVARNA

GAS GAS

HUSQVARNA

HUSQVARNA

Descarregue 
a versão mais recente da

lista de inscritos de equipas e pilotos

Download 
the last version of the 

Teams & riders entry list

https://www.fim-6days.com/race/noticeboard
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